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Resumen

El presente informe contiene el presupuesto de la Base Logística de las Naciones Unidas
en Brindisi (Italia) correspondiente al período de 12 meses comprendido entre el 1º de julio
de 1998 y el 30 de junio de 1999. El presupuesto total asciende a 7.141.800 dólares y prevé
los gastos de mantenimiento de la base (6.311.900 dólares), así como las necesidades no
periódicas para completar dos equipos básicos (829.900 dólares).

El presupuesto para este período de 12 meses representa una disminución de 2.602.700
dólares respecto de las estimaciones de gastos de funcionamiento correspondientes al período
anterior de 12 meses comprendido entre el 1º de julio de 1997 y el 30 de junio de 1998, que
ascendieron a 9.744.500 dólares. El presupuesto está previsto para una plantilla civil
integrada por 20 funcionarios de contratación internacional (10 del cuadro orgánico y 10 del
Servicio Móvil) y 28 funcionarios de contratación local. Las estimaciones comprenden además
gastos en concepto de personal temporario general, reforma y conservación de locales,
operaciones de transporte, comunicaciones, equipo de otro tipo y piezas de repuesto, servicios
por contrata, suministros diversos y fletes.

La estimación de gastos de 829.900 dólares para los equipos básicos cubre la compra
de vehículos, el equipo de observación y suministros diversos.
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En el presente informe también se tienen en cuenta las opiniones de la Comisión
Consultiva en Asuntos Administrativos y de Presupuesto contenidas en su informe (A/52/407)
y se incluye un informe relativo al proyecto de gestión de existencias acumuladas y el análisis
de la relación costo–beneficio que pidió la Asamblea General en su resolución 52/1, de 15
de octubre de 1997.

En el párrafo 34 del informe se indican las medidas que ha de adoptar la Asamblea
General.
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I. Introducción

1. Desde siempre ha sido necesario contar con una instalación centralizada para almacenar
los bienes de la Organización. Por tanto, desde el decenio de 1950 se ha contado con un
almacén, el primero en Nápoles; después, de 1958 a 1994, en Pisa, y en la actualidad, en
Brindisi. Desde el principio, el Gobierno de Italia ha sido un generoso anfitrión y ha
proporcionado las instalaciones gratuitamente.

2. Una serie de factores determinaron el traslado a Brindisi. En 1993, la Fuerza de
Protección de las Naciones Unidas (UNPROFOR) decidió que era necesario contar con una
base logística de retaguardia en Italia que complementara sus almacenes de Split (Croacia)
que empezaban a estar sobrecargados. Al mismo tiempo, era evidente que la capacidad de
del Almacén de Suministros de las Naciones Unidas en Pisa, de unos 3.200 metros cuadrados,
era insuficiente para el volumen de material de las operaciones de mantenimiento de la paz
de las Naciones Unidas y las necesidades de movimiento conexas a la luz del aumento sin
precedentes del número, alcance y tamaño de las operaciones de mantenimiento de la paz
que se realizaron entre 1990 y 1994.

3. En conjunción con el examen del informe del Secretario General de 25 de mayo de 1994
(A/48/945), se informó a la Comisión Consultiva en Asuntos Administrativos y de
Presupuesto de los acuerdos que se estaban concertando para establecer una base en Brindisi
que prestara apoyo a la UNPROFOR y para almacenar equipos básicos. En el párrafo 102
de su informe conexo de 18 de noviembre de 1994 (A/49/664), la Comisión Consultiva señaló
que seguían sin resolverse varias cuestiones como las disposiciones financieras y de personal,
los parámetros de gastos, las bases legislativas, la cuestión de la propiedad del equipo
almacenado, los procedimientos contables y las opciones alternativas de los equipos básicos.
La Comisión recomendó que se presentara un informe detallado al respecto que incluyera
todos los aspectos de la utilización propuesta de la Base de Brindisi como local de
almacenamiento y conservación de los equipos básicos antes de la finalización del cuadragési-
mo noveno período de sesiones de la Asamblea General.

4. El 23 de noviembre de 1994, el Gobierno de Italia y las Naciones Unidas firmaron un
memorando de entendimiento según el cual se proporcionaban a la Organización unos 24.226
metros cuadrados de espacio de oficinas, almacenes y talleres, junto con una superficie
considerable de espacio abierto para almacenar vehículos, contenedores y otro equipo de gran
volumen.

5. Tras examinar los informes del Secretario General y la Comisión Consultiva
mencionados más arriba, la Asamblea General, en la sección XIV de su resolución 49/233
A, de 23 de diciembre de 1994, expresó su reconocimiento por el establecimiento en Brindisi
(Italia) de la primera base logística permanente de las Naciones Unidas para prestar apoyo
a las operaciones de mantenimiento de la paz, cuyas instalaciones fueron puestas a disposición
de la Organización con carácter gratuito. Cabe destacar tres aspectos de dicha resolución,
a saber, el reconocimiento de Brindisi como la base logística permanente de las Naciones
Unidas; el papel más amplio que se asigna a Brindisi como base logística con funciones de
apoyo a otras misiones de mantenimiento de la paz, mientras que el Almacén de Suministros
de las Naciones Unidas en Pisa era únicamente un almacén inactivo; y el hecho de que las
instalaciones de Brindisi se hayan puesto a disposición de las Naciones Unidas gratuitamente,
aunque la Organización siga ocupándose de otros gastos de explotación del funcionamiento
de la Base Logística. En relación con este tercer aspecto, cabe destacar que las obligaciones
financieras de las Naciones Unidas respecto del almacén de Pisa eran similares. La diferencia
fundamental es que mientras los gastos del Almacén de Suministros de Pisa se financiaban
históricamente con cargo al presupuesto ordinario, dado el aumento de tamaño y la distinta
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naturaleza de la Base el alcance y envergadura del equipo que se iba a almacenar y los
objetivos y actividades que iban a desempeñarse, el Secretario General llegó a la conclusión,
y propuso desde el principio, que los gastos de la Base Logística de Brindisi se financiaran
con cargo a los presupuestos de las operaciones de mantenimiento de la paz.

6. Las Naciones Unidas tienen una única base logística, la de Brindisi (Italia). Es una
entidad en el exterior por derecho propio y presta apoyo a las operaciones de mantenimiento
de la paz de la Organización. En aras de la transparencia y la rendición de cuentas, es mejor
que cuente con un presupuesto aparte y se financie de la forma propuesta por el Secretario
General, a saber, prorrateando sus gastos entre cada uno de los presupuestos de las
operaciones de mantenimiento de la paz.

7. Si bien las disposiciones sobre la financiación de la Base de Brindisi y el porcentaje
de los gastos que se imputará a los presupuestos de cada misión son similares a los
establecidos para la financiación de la cuenta de apoyo para las operaciones de mantenimiento
de la paz, no hay relación entre el presupuesto de la Base de Brindisi y el de la cuenta de
apoyo. El primero se ocupa de los gastos de una base sobre el terreno y el otro de la
financiación de las actividades de apoyo de las operaciones de mantenimiento de la paz en
la Sede. Los dos presupuestos no son intercambiables.

8. Desde que se aprobó la resolución 49/233 A, el Secretario General ha presentado una
serie de informes sobre la financiación de la Base Logística de las Naciones Unidas en
Brindisi.

9. En su informe de 3 de julio de 1995 (A/49/936), el Secretario General proporcionó
información sobre el concepto de equipo básico y describió las disposiciones especiales para
la financiación inicial de las actividades de la Base durante el período comprendido entre
noviembre de 1994 y finales de 1995.

10. En su informe de 1º de abril de 1996 (A/50/907), el Secretario General informó de que
los gastos de la Base ascendieron a 3,2 millones de dólares en el período comprendido entre
el 23 de noviembre de 1994 y el 31 de diciembre de 1995 y se financiaron con cargo al
presupuesto de las Fuerzas de Paz de las Naciones Unidas (FPNU) y los presupuestos de otras
operaciones de mantenimiento de la paz (la Operación de las Naciones Unidas en Somalia
(ONUSOM), la Operación de las Naciones Unidas en Mozambique (ONUMOZ) y la Misión
de Verificación de las Naciones Unidas en Angola (UNAVEM)). En el mismo informe, el
Secretario General presentó las estimaciones de gastos de la Base, por un total de 4.078.500
dólares en cifras brutas (3.828.600 dólares en cifras netas) para el período de seis meses
comprendido entre el 1º de enero y el 30 de junio de 1996, y señaló que tales gastos se
financiarían con arreglo a las mismas disposiciones especiales de 1995, y que los gastos
efectuados seguirían constando en los informes sobre la ejecución de los presupuestos de las
misiones a las que hubieran sido imputados. El Secretario General también señaló que las
estimaciones de gastos para la Base ascendían a 7.875.000 dólares en cifras brutas (7.375.200
dólares en cifras netas) en el período de 12 meses comprendido entre el 1º de julio de 1996
y el 30 de junio de 1997, correspondiente al nuevo ejercicio presupuestario y financiero de
12 meses que estableció la Asamblea General para las operaciones de mantenimiento de la
paz. A ese respecto, el Secretario General también presentó propuestas relativas a las
disposiciones de financiación a largo plazo de la Base, que consistían en prorratear sus gastos
entre las operaciones de mantenimiento de la paz que estuvieran en marcha, en función de
la relación porcentual entre el presupuesto de cada misión y el total correspondiente a las
operaciones de mantenimiento de la paz.

11. En su informe conexo de 26 de junio de 1996 (A/50/985), la Comisión Consultiva
recomendó que la Asamblea General tomara nota de las disposiciones especiales para la
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financiación de la Base establecidas para el período comprendido entre el 23 de noviembre
de 1994 y el 30 de junio de 1996, y que aprobara las estimaciones de gastos del Secretario
General para el período comprendido entre el 1º de julio de 1996 y el 30 de junio de 1997,
que se prorratearían entre los diferentes presupuestos de las operaciones de mantenimiento
de la paz. La Comisión también recomendó que el Secretario General justificara cualquier
consignación adicional para ese fin que pudiera necesitarse, en el contexto de los informes
sobre la ejecución de los presupuestos de las operaciones de mantenimiento de la paz
pertinentes.

12. En su decisión 50/500, de 17 de septiembre de 1996, la Asamblea General aplazó el
examen de varios de los informes anteriormente mencionados hasta el quincuagésimo primer
período de sesiones, en espera de que se presentara la información complementaria que pidió
la Comisión Consultiva en su informe (A/50/985), incluido, entre otras cosas, un análisis de
la relación costo–beneficio de la Base.

13. En los informes sobre la ejecución del presupuesto de cada una de las operaciones de
mantenimiento de la paz correspondientes al período que finalizó el 30 de junio de 1996, el
Secretario General proporcionó información sobre los montos específicos que se consignaban
en cada uno de esos presupuestos por concepto de gastos correspondientes a la Base hasta
esa fecha. La Asamblea General examinó tales informes en la segunda parte de la continuación
del quincuagésimo primer período de sesiones que se celebró en mayo y junio de 1997.

14. En su informe de fecha 21 de mayo de 1997 (A/51/905), el Secretario General presentó
las estimaciones de gastos de la Base correspondientes al período comprendido entre el 1º
de julio de 1997 y el 30 de junio de 1998, que ascendían a 14.503.900 dólares en cifras brutas
(13.952.000 dólares en cifras netas), monto que se prorratearía entre los presupuestos de las
operaciones de mantenimiento de la paz. La estimación incluía un proyecto de presupuesto
de mantenimiento de 10.220.700 dólares en cifras brutas (9.744.500 dólares en cifras netas)
y una consignación por una sola vez de 4.283.200 dólares en cifras brutas (4.207.500 dólares
en cifras netas) para poner al día la gestión de las existencias acumuladas. La estimación de
gastos se hizo en función de un concepto de misión revisado y más reducido para la Base,
incluido el mantenimiento de dos equipos básicos en lugar de los cinco previstos originalmen-
te. Se propuso una plantilla básica revisada en que se tenían en cuenta la experiencia y las
necesidades operacionales más recientes. En cuanto a la política de dotación de recursos, se
propuso que en futuros presupuestos de liquidación se incluyeran créditos para cubrir los
gastos de reacondicionamiento y preservación equivalentes al 30% del valor total depreciado
del equipo que se transferiría a la Base. También se propuso que en el futuro los artículos
que se transfirieran a la Base tuvieran por lo menos dos años más de vida útil y pudieran
mantenerse o repararse a un costo no superior del 30% de su valor depreciado. Se proporcionó
información sobre el servicio de comunicaciones por satélite, en atención a una recomenda-
ción de la Oficina de Servicios de Supervisión Interna.

15. En la sección VIII de su resolución 51/218 E, de 17 de junio de 1997, la Asamblea
General, entre otras cosas, decidió llevar a cabo un examen detallado de dicho informe del
Secretario General y de los informes conexos de la Comisión Consultiva en Asuntos
Administrativos y de Presupuesto en su quincuagésimo segundo período de sesiones, a más
tardar el 15 de octubre de 1997, y autorizó al Secretario General a que, en el período
comprendido entre el 1º de julio y el 15 de octubre de 1997, comprometiera fondos por una
suma que no superara el nivel de gastos de los tres meses anteriores para el mantenimiento
de la Base, lo que equivalía a un nivel de compromiso de 2 millones de dólares.

16. En el párrafo 17 del informe conexo de fecha 30 de septiembre de 1997 (A/52/407),
la Comisión Consultiva, entre otras cosas, recomendó a la Asamblea General que adoptara
las medidas que figuraban en los incisos a) a e) del párrafo 38 de la sección XV del informe
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del Secretario General, incluida la aprobación del presupuesto de la Base para el período
comprendido entre el 1º de julio de 1997 y el 30 de junio de 1998 (que se prorratearía entre
los presupuestos de las operaciones de mantenimiento de la paz), en cuya ejecución se
tendrían en cuenta las observaciones de la Comisión, con miras a obtener economías.

17. En su resolución 52/1, de 15 de octubre de 1997, la Asamblea General, entre otras
cosas, tomó nota de las estimaciones de gastos propuestas por el Secretario General y
recomendadas por la Comisión Consultiva para el mantenimiento de la Base Logística durante
el período comprendido entre el 1º de julio de 1996 y el 30 de junio de 1997, que ascendían
a 7.875.000 dólares en cifras brutas (7.375.200 dólares en cifras netas), y la financiación
especial; autorizó al Secretario General a contraer compromisos de gastos por valor de
812.100 dólares para el mantenimiento de la Base durante el período comprendido entre el
15 de octubre de 1997 y el 30 de junio de 1998; autorizó al Secretario General a contraer
compromisos de gastos por valor de 4.207.500 dólares para poner al día la gestión de las
existencias acumuladas, y decidió que las sumas adicionales que fueran necesarias se
considerarían en el contexto de los informes sobre la ejecución de los presupuestos de las
operaciones de mantenimiento de la paz durante ese período.

18. Por consiguiente, en virtud de las resoluciones 51/218 E y 52/1, la Asamblea General
autorizó al Secretario General a contraer compromisos de gastos por un total de 13.110.350
dólares, que incluían los montos de 8.902.850 dólares para el mantenimiento de la Base
durante el período comprendido entre el 1º de julio de 1997 y el 30 de junio de 1998 y de
4.207.500 dólares para sufragar los gastos que suponía poner al día la gestión de las
existencias acumuladas.

II. Declaración de objetivos

19. Las funciones de la Base Logística de las Naciones Unidas se establecieron en los
párrafos 11 a 13 del informe del Secretario General de 21 de mayo de 1997 (A/51/905).

III. Políticas relativas a la transferencia de bienes usados
y a la retención de bienes

20. Las políticas sobre la transferencia de bienes usados a la Base Logística y sobre la
retención de bienes quedaron expuestas en las secciones X y XII del informe del Secretario
General (A/51/905) y fueron aprobadas por la Asamblea General en su resolución 52/1.

IV. Estimaciones de gastos para el período comprendido entre
el 1º de julio de 1998 y el 30 de junio de 1999

21. El presente presupuesto prevé los gastos de personal y funcionamiento necesarios para
el mantenimiento de la Base Logística. Los créditos para las piezas de repuesto y los servicios
de personal necesarios para el reacondicionamiento del equipo que se recibe de misiones
liquidadas se incluyeron en los presupuestos de liquidación de esas misiones. Los montos
incluidos en los presupuestos de liquidación se calcularon al 30% del valor depreciado del
equipo que se había de transferir a la Base (véase A/51/905, párr. 20).

22. El presupuesto total asciende a 7.141.800 dólares e incluye el presupuesto de
mantenimiento de 6.311.900 dólares y una consignación por un monto de 829.900 dólares
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para el equipo necesario para completar dos equipos básicos. En el anexo I se ofrece un
resumen de las estimaciones de gastos correspondientes a ese período y en las secciones A,
B y C del anexo II se ofrecen los parámetros de gastos e información complementaria sobre
éstos. Las estimaciones representan una disminución de 2.602.700 dólares con respecto a
las estimaciones de gastos del período de 12 meses anterior. Tal disminución se debe a que
ya no se pagan dietas por misión debido a que la Base se ha convertido en lugar de destino
establecido; se han realizado menos proyectos de renovación de locales y se han transferido
algunos servicios de conservación al presupuesto correspondiente a personal temporario
general, y a que han empezado a concertarse contratos integrales de servicios respecto de
las piezas de repuesto necesarias para el reacondicionamiento de vehículos, equipo de
comunicaciones y equipo de otro tipo que ya se encuentra en la Base. También disminuyeron
las necesidades relativas a fletes, cuyo costo se incluirá a partir de ahora en los presupuestos
de liquidación de las operaciones de mantenimiento de la paz que concluyan o de las misiones
receptoras de los equipos básicos.

23. El monto de 829.900 dólares previsto para completar los equipos básicos está destinado
a cubrir la compra de vehículos (759.900 dólares), equipo de observación (1.300 dólares)
y suministros diversos (69.900 dólares).

24. En el anexo IV figuran las plantillas actual y propuesta. En el párrafo 10 de su
resolución 52/1, la Asamblea General autorizó al Secretario General a establecer una plantilla
civil integrada por 10 funcionarios del cuadro orgánico, 6 del Servicio Móvil y 28 de
contratación local.

V. Necesidades de personal

25. Las instalaciones de comunicaciones por satélite de la Base servían de estación
repetidora entre las misiones sobre el terreno que se encuentran dentro de la “zona de haz”
del satélite de la región del Atlántico y las que se encuentran dentro de la “zona de haz” del
satélite de la región del Océano Índico (véase A/51/905, párr. 15). Esta función la cumplía
anteriormente un servicio de comunicaciones por satélite de la Fuerza Provisional de las
Naciones Unidas en el Líbano (FPNUL), pero debido a que la seguridad y la permanencia
de esa ubicación estaban en duda, la función se traspasó a la Base a partir de septiembre de
1995. Desde entonces, cuatro técnicos del Servicio Móvil en préstamo de la FPNUL se
ocuparon de su funcionamiento, lo que exigía el pago de dietas por misión. Como la base de
Brindisi ya está establecida como lugar de destino en que el funcionario puede estar
acompañado de sus familiares a cargo, el personal técnico necesario para el funcionamiento
de las instalaciones de comunicaciones por satélite de la Base tiene que formar parte de la
plantilla, de ahí que en el actual presupuesto se pida que se aumente la dotación del Servicio
Móvil de 6 a 10 funcionarios.

26. Otro cambio propuesto en la plantilla es la supresión del puesto de auditor residente
y la inclusión de un asesor jurídico. En el anexo V se ofrece la descripción de las funciones
correspondientes.

VI. Información proporcionada en cumplimiento de la resolución
52/1 de la Asamblea General
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27. En el párrafo 4 de la resolución 52/1, Asamblea General pidió al Secretario General
que preparara un análisis amplio de la relación costo–beneficio del funcionamiento de la Base
Logística. En el anexo VII del presente informe se ofrece dicho análisis.

28. En el párrafo 5 de dicha resolución, la Asamblea General pidió al Secretario General
que formulara propuestas sobre diferentes fuentes o modos de financiación, incluidos
mecanismos de autofinanciación, considerara la posibilidad de hacer que utilizaran la Base
otros organismos y programas de las Naciones Unidas, y pusiera esa información a la
disposición de la Asamblea para que ésta pudiera tomar una decisión sobre el futuro de la
Base Logística, en el contexto de una estrategia coherente del apoyo logístico. En el párrafo
13 de la resolución, la Asamblea decidió referirse a la cuestión de la política de dotación de
recursos, tal como se proponía en la sección VIII del informe del Secretario General de fecha
21 de mayo de 1997 (A/51/905), en el contexto de sus deliberaciones sobre el futuro de la
Base.

29. En el anexo VIII del presente informe se ofrece información relativa a la utilización
de la Base por otros organismos y programas de las Naciones Unidas, mientras que la
información relativa a las funciones de la Base Logística en el contexto de la estrategia de
apoyo logístico de las Naciones Unidas figuran en el anexo IX.

30. En el párrafo 7 de la resolución, se pidió al Secretario General que informara a la
Asamblea General sobre la puesta al día de la gestión de las existencias acumuladas. En el
anexo X del presente informe se ofrece información sobre la evolución de la gestión de las
existencias acumuladas.

31. En el párrafo 11 de la resolución, la Asamblea General hizo suya la recomendación
formulada por la Comisión Consultiva de que el nivel de la plantilla se revisara en función
del volumen de operaciones, y pidió al Secretario General que le presentara esa información.
En el anexo XI del presente informe se ofrece información relativa a la plantilla.

32. En el párrafo 15 de la resolución, la Asamblea General también pidió al Secretario
General que proporcionara información detallada sobre el sistema de enlaces de comunicacio-
nes de la Base Logística y sus funciones. En el anexo XII del presente informe se ofrece
información relativa al sistema de comunicaciones.

VII. Propuesta relativa a las disposiciones de financiación

33. Se propone que las necesidades estimadas por un total de 7.141.800 dólares correspon-
dientes al período comprendido entre el 1º de julio de 1998 y el 30 de junio de 1999 se
prorrateen entre los diversos presupuestos de operaciones de mantenimiento de la paz que
estén en marcha en lugar de asignarse y prorratearse por separado.

VIII. Medidas que ha de tomar la Asamblea General en su
quincuagésimo segundo período de sesiones

34. Las medidas que ha de tomar la Asamblea General en su quincuagésimo segundo
período de sesiones en relación con la financiación de la Base Logística de las Naciones
Unidas son las siguientes:

a) Aprobar las estimaciones de gastos de la Base para el período comprendido entre
el 1º de julio de 1998 y el 30 de junio de 1999, que ascienden a 7.141.800 dólares, incluido
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el monto de 829.900 dólares por concepto de equipo necesario para completar equipos
básicos;

b) Decidir arrastrar el saldo no comprometido de 2.025.800 dólares al período
comprendido entre el 1º de julio de 1998 y el 30 de junio de 1999, como se propone en el
párrafo 10 del informe del Secretario General de fecha 2 de marzo de 1998 (A/52/810), y
prorratear el saldo de 5.116.000 dólares entre los presupuestos de las operaciones de
mantenimiento de la paz en funcionamiento a fin de cumplir las necesidades de financiación
de la Base correspondientes al período comprendido entre el 1º de julio de 1998 y el 30 de
junio de 1999;

c) Aprobar la política de dotación de recursos propuesta en la sección VIII del
documento A/51/905 a fin de que en futuros presupuestos de liquidación se incluyan créditos
para sufragar los gastos de reparación, reacondicionamiento y preservación equivalentes al
30% del valor total depreciado del equipo que haya de transferirse a la Base.
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Anexo I
Estimación de gastos para el período comprendido entre
el 1º de julio de 1998 y el 30 de junio de 1999
(En miles de dólares EE.UU.)

(1) (2) (3) (4) (5) (6)

1º de julio
de 1997 a Total de

30 de junio gastos Gastos Equipos Gastos no Gastos
de 1998 (3 + 4) operativos básicos periódicos periódicos

1º de julio de 1998 a 30 de junio de 1999

1. Gastos de personal militar – – – – – –

2. Gastos de personal civil

a) Policía civil – – – – – –

b) Personal de contratación internacional y
contratación local

Sueldos del personal de contratación internacional 1 284,6 1 254,4 1 254,4 – – 1 254,4

Sueldos del personal de contratación local 409,7 520,8 520,8 – – 520,8

Consultores – – – – – –

Horas extraordinarias – – – – – –

Personal temporario general 1 400,0 1 131,9 1 131,9 – – 1 131,9

Gastos comunes de personal 858,0 1 009,3 1 009,3 – – 1 009,3

Dietas por misión 621,5 – – – – –

Viajes de ida y vuelta a la zona de la misión – – – – – –

Otros gastos de viaje 27,0 50,8 50,8 – – 50,8

Subtotal 4 600,8 3 967,2 3 967,2 – – 3 967,2

c) Personal internacional por contrata – – – – – –

d) Voluntarios de las Naciones Unidas – – – – – –

e) Personal proporcionado por el Gobierno – – – – – –

f) Observadores electorales civiles – – – – – –

Total de la partida 2 4 600,8 3 967,2 3 967,2 – – 3 967,2

3. Locales y alojamiento

Alquiler de locales – – – – – –

Reforma y renovación de locales 360,0 170,0 170,0 – 170,0 –

Suministros de conservación 256,8 220,0 220,0 – – 220,0

Servicios de conservación 814,8 – – – – –

Agua, electricidad, etc. 129,4 86,0 86,0 – – 86,0

Construcción y locales prefabricados – – – – – –

Total de la partida 3 1 561,0 476,0 476,0 – 170,0 306,0

4. Reparaciones de la infraestructura – – – – – –
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1º de julio
de 1997 a Total de

30 de junio gastos Gastos Equipos Gastos no Gastos
de 1998 (3 + 4) operativos básicos periódicos periódicos

1º de julio de 1998 a 30 de junio de 1999
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5. Operaciones de transporte

Compra de vehículos 46,0 759,0 – 759,0 759,0 –

Alquiler de vehículos 30,0 25,2 25,2 – – 25,2

Equipo de talleres – – – – – –

Piezas de repuesto, reparaciones y conservación 1 077,1 135,0 135,0 – – 135,0

Gasolina, aceite y lubricantes 180,9 92,5 92,5 – – 92,5

Seguro de vehículos 64,5 51,9 51,9 – – 51,9

Total de la partida 5 1 398,5 1 063,6 304,6 759,0 759,0 304,6

6. Operaciones aéreas – – – – – –

7. Operaciones navales – – – – – –

8. Comunicaciones

a) Comunicaciones complementarias

Equipo de comunicaciones 50,0 – – – – –

Piezas de repuesto y suministros 535,4 234,7 234,7 – – 234,7

Equipo de talleres y ensayos – 20,0 20,0 – 20,0 –

Comunicaciones comerciales 124,6 66,0 66,0 – – 66,0

Subtotal 710,0 320,7 320,7 – 20,0 300,7

b) Contrato para la línea principal de
telecomunicaciones – – – – – –

Total de la partida 8 710,0 320,7 320,7 – 20,0 300,7

9. Equipo de otro tipo

Mobiliario de oficina – – – – – –

Equipo de oficina – – – – – –

Equipo de procesamiento de datos 96,4 67,7 67,7 – 67,7 –

Grupos electrógenos – – – – – –

Equipo de observación – 1,3 – 1,3 1,3 –

Tanque de gasolina y equipo de medición – – – – – –

Cisternas de agua y fosas sépticas – – – – – –

Equipo médico y odontológico – – – – – –

Equipo de alojamiento – – – – – –

Equipo de refrigeración – – – – – –

Equipo diverso 35,0 – – – – –

Equipo de fortificación de campaña – – – – – –

Piezas y repuesto, reparaciones y conservación 357,6 284,0 284,0 – – 284,0

Equipo de depuración de agua – – – – – –

Total de la partida 9 489,0 353,0 351,7 1,3 69,0 284,0
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10. Suministros y servicios

a) Servicios diversos

Servicios de auditoría 34,4 14,4 14,4 – – 14,4

Servicios por contrata 605,0 573,8 573,8 – – 573,8

Servicios de procesamiento de datos – – – – – –

Servicios de seguridad – – – – – –

Atención y servicios médicos – – – – – –

Solicitudes de indemnización y ajustes – – – – – –

Atenciones sociales 2,0 2,0 2,0 – – 2,0

Otros servicios diversos 50,0 20,0 20,0 – – 20,0

Subtotal 691,4 610,2 610,2 – – 610,2

b) Suministros diversos

Papel y útiles de oficina 30,0 26,0 20,0 6,0 – 20,0

Suministros médicos – – – – – –

Materiales de saneamiento y limpieza 9,8 5,0 5,0 – – 5,0

Suscripciones – 1,5 1,5 – – 1,5

Artículos de electricidad – – – – – –

Fundas antibalas para vehículos – – – – – –

Accesorios de uniformes, banderas y distintivos
adhesivos – – – – – –

Material de fortificación de campaña – – – – – –

Mapas de operaciones – – – – – –

Suministros generales y de intendencia – – – – – –

Suministros diversos 37,0 228,6 165,0 63,6 – 165,0

Subtotal 76,8 261,1 191,5 69,6 – 191,5

Total de la partida 10 768,2 871,3 801,7 69.6 – 801,7

11. Suministros y servicios relacionados con las elecciones – – – – – –

12. Programas de información pública

Equipo – – – – – –

Materiales y suministros – – – – – –

Servicios por contrata – – – – – –

Gastos de producción del Departamento de
Información Pública – – – – – –

Subtotal – – – – – –

Total de la partida 12 – – – – – –
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13. Programas de capacitación

Consultores – – – – – –

Viajes de consultores – – – – – –

Equipo de capacitación – – – – – –

Material de capacitación – – – – – –

Servicios diversos 62,0 50,0 50,0 – – 50,0

Total de la partida 13 62,0 50,0 50,0 – – 50,0

14. Programas de remoción de minas – – – – – –

15. Asistencia para el desarme y la desmovilización – – – – – –

16. Fletes aéreo y de superficie

Transporte de equipo de propiedad de los contingentes – – – – – –

Transporte aeromilitar – – – – – –

Flete y acarreo comerciales 155,0 40,0 40,0 – – 40,0

Total de la partida 16 155,0 40,0 40,0 – – 40,0

17. Base Logística de las Naciones Unidas en Brindisi – – – – – –

18. Cuenta de apoyo para las operaciones de mantenimiento
de la paz – – – – – –

19. Contribuciones del personal – – – – – –

Total de las partidas 1 a 19 9 744,5 7 141,8 6 311,9 829,9 1 018,0 6 054,2

20. Ingresos por concepto de contribuciones del personal – – – – – –

21. Contribuciones voluntarias en especie (presupuestadas) – – – – – –

Total de las partidas 20 y 21 – – – – – –

Necesidades en cifras brutas 9 744,5 7 141,8 6 311,9 829,9 1 018,0 6 054,2

Necesidades en cifras netas 9 744,5 7 141,8 6 311,9 829,9 1 018,0 6 054,2

22. Contribuciones voluntarias en especie
(no presupuestadas) – – – – – –

Total de recursos 9 744,5 7 141,8 6 311,9 829,9 1 018,0 6 054,2
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Anexo II
Información complementaria sobre las estimaciones de gastos
para el período comprendido entre el 1º de julio de 1998 y el 30
de junio de 1999

A. Gastos y coeficientes específicos de la misión

Estimación propuesta

Dato anterior medio ienteDescripción (En dólares EE.UU.) Explicación

Contin–
gente Coefi–c

Gasto
diario
o por Gasto

unidad mensual Gasto anual

1. Dietas por misión

a) Primeros 30 días 88,00 – Se suspenden las dietas por misión
debido a la conversión a oficina
permanente a partir del 1º de marzo
de 1998.

b) Después de 30 73,00 –

2. Gastos de personal civil

Personal de contratación internacional 16 20 Incluye a los técnicos de comunicaciones
del Servicio Móvil.

Personal de contratación local 28 28

3. Personal de contratación local

Sueldos netos 1 620 1 553 Ajuste basado en un tipo de cambio de
1.780 liras por dólar EE.UU.Gastos comunes de personal 650 621

Contribuciones del personal 470 – Los sueldos indicados son netos.

4. Viajes 27 000 50 800 Incluye los viajes de los oficiales de la
División de Administración y Logística
de Actividades sobre el Terreno y de los
auditores internos.

5. Locales

Reforma y renovación de locales 360 000 170 000 Menor costo de la renovación
planificada.

Suministros de conservación 256 800 220 000 Reducción de las necesidades.

Servicios de conservación 814 800 – Necesidades cubiertas por el personal
temporario general.

6. Agua, electricidad, etc.

Agua 333 292 Ajustes basados en la experiencia.

Alcantarillado 467 542

Electricidad 6 333 5 000

Combustible para calefacción 2 200 1 000

Combustible para grupos electrógenos 1 450 333
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Gasto
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7. Vehículos

Número de vehículos de pasajeros 52 26 1:1.8 El coeficiente se basa en 26 vehículos
para 48 funcionarios: reducción de las
necesidades debido al cambio de la
situación del lugar de destino y la
adopción de contratos integrales de
servicios.

Número de vehículos especiales 14 24

Número de remolques 3 2

8. Alquiler de vehículos 2 500 2 100 Será necesario un menor número de
vehículos de alquiler.

9. Repuestos, reparaciones y
mantenimiento de vehículos (por
unidad)

993 Costo anual medio de cada uno de los
136 vehículos, 52 de propiedad de las
Naciones Unidas y 84 vehículos y
remolques en depósito a largo plazo.Vehículos ligeros 1 498 –

Vehículos medianos 1 926 –

Vehículos pesados 2 354 –

Equipo de ingeniería 5 350 –

Remolques pesados 1 605 –

10. Gasolina (por unidad)

Vehículos ligeros 3,24 1,33 El precio de la gasolina es 0,35 dólares
el litro. Se da más información en la
sección B del presente anexo.

Vehículos medianos 4,10 1,75

Vehículos pesados 4,32 2,28

Equipo de ingeniería 13,44 1,77

11. Seguro de vehículos (por unidad)

Prima (seguro mundial de 20,80 4,75 Prima actual del seguro mundial de
responsabilidad civil) responsabilidad civil y del seguro local.

Prima (seguro local) – 78,50

12. Comunicaciones comerciales 10 383 5 500 Para más información, véase la sección B
del presente anexo.

13. Servicios por contrata Para más información, véase la sección B
del presente anexo.Realmacenamiento, embalaje y carga 250 000 –

de equipo

Limpieza de edificios 34 000 55 000

Recolección de basura 42 000 40 000

Abastecimiento de agua para San 3 500 – Previsto en la partida de agua,
Pancracio electricidad, etc.

Alquiler de letrinas portátiles 10 000 –

Conservación de los terrenos 13 000 12 000

Fumigación y lucha contra las plagas 12 500 15 000

Conservación de extintores 12 500 8 000

Reacondicionamiento de contenedores 180 000 –

Conservación de almacenes y locales – 15 000
prefabricados

Reparación y conservación de equipo – 25 000
de audio y vídeo
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Reparación y conservación del parque – 114 300
de vehículos

Reparación y conservación de grupos – 12 000
electrógenos

Reparación de equipo diverso 220 000

Eliminación de materiales peligrosos – 20 000

Contratos de certificación de – 22 500
contenedores

Gastos administrativos derivados del 60 000 30 000
memorando de entendimiento

14. Programa de capacitación 62 000 50 000 Participación en los cursos de
capacitación del fabricante.

15. Fletes aéreo y de superficie 155 000 40 000 Los gastos de envío a y desde las
misiones de mantenimiento de la paz han
de ser imputados a los respectivos
presupuestos de las misiones.
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B. Explicación suplementaria

1. Gastos de personal civil. Las estimaciones de gastos se basan en un total de 20
funcionarios civiles de contratación internacional (10 del cuadro orgánico y 10 del Servicio
Móvil) y 28 funcionarios de contratación local. Los sueldos y los gastos comunes de personal
correspondientes a los funcionarios de contratación internacional se estiman utilizando el
costo estándar de Roma, mientras que los correspondientes al personal de contratación local
se basan en la escala local de sueldos fijada para el lugar de destino. No se han previsto
contribuciones del personal, dado que el presupuesto se presenta en valores netos. Se ha
suspendido el pago de dietas por misión al personal de contratación internacional de la Base
Logística debido a que Brindisi es actualmente un lugar de destino en que el funcionario puede
estar acompañado de sus familiares a cargo.

La plantilla propuesta figura en el anexo IV. El complemento de personal indicado más arriba
obedece al propósito de que ciertas funciones básicas, incluida la supervisión del personal
contratado, estén a cargo del personal de las Naciones Unidas.

2. Personal temporario general. Se incluye un monto de 1.113.900 dólares para emplear
a 55 personas en virtud de acuerdos de servicios especiales por un total de 660 meses-persona
para desempeñar las funciones indicadas en el anexo VI.

3. Otros gastos de viaje. Se solicitan créditos por un monto de 50.800 dólares para
sufragar el costo de dos visitas del Jefe de la Base Logística a Nueva York (8.000 dólares),
viajes de los oficiales de la Base Logística a Roma para asistir a reuniones con funcionarios
gubernamentales y de otros organismos de las Naciones Unidas (4.000 dólares), viajes de
ida y vuelta a la ex Yugoslavia para participar en la Conferencia Regional de Oficiales
Administrativos Jefes (2.000 dólares), viajes de oficiales de la División de Administración
y Logística de Actividades sobre el Terreno a la Base para examen de la gestión y coordina-
ción de actividades logísticas (12.000 dólares) y para que especialistas técnicos de la Base
participen en misiones de estudio técnico (14.000 dólares). Asimismo se solicitan créditos
para viajes de ida y vuelta y dietas para dos auditores internos por 21 días (10.800 dólares).

4. Reforma y renovación de locales. Se solicitan créditos por un monto de 170.000 dólares
para sufragar el reemplazo de las planchas metálicas del techo de la parte sur del edificio
118A que se encuentran dañadas y corroídas (110.000 dólares), la instalación de puertas
enrollables y una rampa de acceso a la entrada del edificio 241 (20.000 dólares), la colocación
de una membrana impermeable en el techo de diversos edificios ubicados en distintos lugares
de las instalaciones (40.000 dólares).

5. Suministros de conservación. Se solicitan créditos por un monto de 220.000 dólares
para sufragar la conservación periódica del equipo y las instalaciones eléctricas y mecánicas
asignadas a las Naciones Unidas de conformidad con las leyes vigentes en Italia y todas las
normas edilicias pertinentes.

6. Agua, electricidad, etc. Se solicitan créditos por 86.000 dólares para sufragar los gastos
de electricidad (60.000 dólares), abastecimiento de agua y eliminación de aguas residuales
en el depósito de San Pancrazio (10.000 dólares) y combustible para calefacción (12.000
dólares), combustible para grupos electrógenos instalados en el lugar en previsión de los
cortes de la corriente eléctrica y la realización de pruebas periódicas (4.000 dólares).

7. Compra de vehículos. Se solicitan créditos por un monto de 759.000 dólares para la
compra de 35 vehículos 4 x 4 (630.000 dólares), una elevadora de horquilla liviana (30.000
dólares) más flete al 15% (99.000 dólares) para la terminación de dos equipos básicos.
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8. Alquiler de vehículos. Se solicitan créditos por un monto de 2.100 dólares al mes para
sufragar el alquiler de equipo especializado, que incluye grúas móviles, remolques de
plataforma baja y equipo de recuperación.

9. Piezas de repuesto, reparaciones y conservación. Se solicitan créditos por un monto
de 135.000 dólares para la compra de piezas de repuesto para la conservación periódica de
52 vehículos de propiedad de las Naciones Unidas del parque automotor de la Base (51.600
dólares) y para la preservación de 84 vehículos y remolques mantenidos en depósito a largo
plazo (83.400 dólares). Aunque el parque automotor de la Base comprende un total de 69
vehículos, los cálculos se realizan sobre la base de 52 vehículos en el supuesto de que el
parque será complementado con la reserva de las Naciones Unidas, según las necesidades.

10. Gasolina, aceite y lubricantes. Se solicitan créditos por un monto de 92.500 dólares
por concepto de gasóleo, gasolina, aceite, refrigerantes y lubricantes para el parque de
vehículos sobre la base del uso diario medio de las distintas categorías de vehículos y un
consumo efectivo según se indica a continuación:

a) Para 52 vehículos del parque de la Base (33.600 dólares)

Vehículos ligeros: 3,8 litros x 26 vehículos x 0,35 dólares x 365 días . . . . . . 12 622

Vehículos medianos: 5,0 litros x 4 vehículos x 0,35 dólares x 365 días . . . . . 2 555

Vehículos pesados: 6,5 litros x 2 vehículos x 0.35 dólares x 365 días . . . . . . 1 661

Vehículos para trabajos de ingeniería: 7,0 litros x 13 vehículos x 0,35
dólares x 365 días . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11 625

2 remolques (no son necesarios) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . –

5 vehículos (tracción eléctrica; no son necesarios) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . –

Aceite y lubricantes . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5 172

b) Para la preservación de 117 vehículos de reserva de diversas categorías
(23.900 dólares)

Vehículos medianos: 1 x 150 dólares . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 150

Vehículos pesados: 25 x 300 dólares . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7 500

Vehículos para trabajos de ingeniería: 7 x 400 dólares . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 800

Remolque: 51 x 250 dólares . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12 750

Camiones: 33 x 20,15 dólares . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 655

c) Para pruebas y preservación a largo plazo de 500 grupos electrógenos
(35.000 dólares)

Pruebas dos veces al año, es decir, 1.000 pruebas a razón de 13 dólares cada
una . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13 000

Anticongelante, 500 cargas a razón de 10 dólares la carga . . . . . . . . . . . . . . . . 5 000

Cambio de aceite lubricante, 500 cargas dos veces al año a razón de
15 dólares cada una . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15 000

Aceites, grasa y líquidos de conservación diversos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 000
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11. Seguros de vehículos. Se solicitan créditos por concepto de seguro de responsabilidad
civil en relación con la póliza de seguro mundial de las Naciones Unidas para 52 vehículos
de propiedad de las Naciones Unidas.

12. Piezas de repuesto y suministros para comunicaciones. Se solicitan la suma de
234.700 dólares para piezas de repuesto y suministros para la conservación periódica y la
reparación de equipo de satélites (115.000 dólares), equipo telefónico (19.700 dólares),
equipo de radio y microondas (40.000 dólares), materiales de preservación (20.000 dólares)
y conservación del equipo básico (40.000 dólares).

13. Equipo de talleres y ensayos. Se solicitan créditos para la compra de equipo de ensayos
para las conexiones telefónicas digitales.

14. Comunicaciones comerciales. Se solicitan créditos por la suma de 66.000 dólares para
sufragar los servicios de valija diplomática y correo (25.000 dólares), teléfono (20.000
dólares), la línea de la red digital de servicios integrados (10.000 dólares), teléfonos celulares
(6.000 dólares) y gastos de conexión a la Internet (5.000 dólares).

15. Equipo de procesamiento electrónico de datos. Se solicitan créditos por la suma de
67.700 dólares para sustituir equipo anticuado de procesamiento de datos a fin de mejorar
la red local de la Base Logística y la capacidad de procesamiento de datos (58.700 dólares)
y para el mantenimiento de nóminas (9.000 dólares). El mejoramiento de este equipo realzará
la funcionalidad de los sistemas de control de los bienes sobre el terreno y los sistemas
logísticos de la misión.

16. Equipo de observación. Se solicitan créditos para la adquisición de 160 linternas a
razón de 8 dólares cada una (1.300 dólares) para los equipos básicos.

17. Piezas de repuesto, reparaciones y conservación. Se solicitan créditos por la suma
de 284.000 dólares para piezas de repuesto para el equipo de procesamiento de datos,
incluidos programas de computadora (114.000 dólares), equipo de oficina (115.000 dólares)
y grupo electrógeno (55.000 dólares).

18. Servicios de auditoría. Los créditos correspondientes a esta partida son para una
auditoría.

19. Servicios por contrata. Se solicitan créditos por un monto de 573.800 dólares para que
se presten por contrata los servicios siguientes:

a) Limpieza diaria de oficinas y baños, limpieza industrial de almacenes y talleres
(55.000 dólares);

b) Recogida semanal de basura, limpieza mensual y desinfección de cubos de basura
y alquiler de camiones para la recogida de basura (40.000 dólares);

c) Conservación de los terrenos, es decir poda del césped y limpieza general de las
zonas abiertas seis veces por año (12.000 dólares);

d) Mantenimiento de los extintores en la Base y dentro de los equipos básicos (8.000
dólares);

e) Fumigación, desinfección y desratización de edificios de la Base (15.000 dólares);

f) Contrato integral de servicios para la reparación, conservación y preservación
de equipo de audio y vídeo que se encuentra en depósito a largo plazo (25.000 dólares), a
fin de garantizar el buen funcionamiento del equipo;

g) Contrato integral de servicios para la reparación y conservación de los grupos
electrógenos de reserva de la Base que sirven de apoyo a la red local y las instalaciones de
comunicaciones en la Base y en los depósitos de San Pancrazio (12.000 dólares);
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h) Contrato integral de servicios para la reparación y conservación del parque de
vehículos de la Base, integrado por 52 unidades, incluido equipo pesado, como remolques,
elevadores de horquilla y demás equipo para trabajos de ingeniería (114.300 dólares);

i) Contrato integral de servicios por la suma de 220.000 dólares para la reparación
y conservación de los inyectores de combustible de los grupos electrógenos, incluida la
calibración (50.000 dólares); la reparación de dispositivos eléctricos, incluidos los motores
de arranque, los alternadores de los acumuladores, los alternadores de los grupos electrógenos
y otros aparatos pequeños (45.000 dólares); la reparación y prueba a presión de los radiadores
y los sistemas de enfriamiento (10.000 dólares); la reparación y el reacondicionamiento de
los contenedores refrigerados y equipo diverso de las instalaciones de aire acondicionado
(25.000 dólares); y la reparación y conservación del equipo generador de energía eléctrica
(90.000 dólares);

j) Contrato para la eliminación de materiales de desecho peligrosos (acumuladores,
neumáticos, aceites, gases contaminados, etc.) de conformidad con las leyes y las normas más
estrictas de protección del medio ambiente (20.000 dólares);

k) Contrato para la certificación de contenedores marítimos (22.500 dólares);

l) Gastos administrativos derivados del memorando de entendimiento: mantenimien-
to de carreteras y pistas de la Fuerza Aérea Italiana y gastos administrativos varios (30.000
dólares).

20. Atenciones sociales. Se solicitan créditos para atenciones sociales a los funcionarios
gubernamentales visitantes.

21. Otros servicios diversos. Se solicitan créditos por la suma de 20.000 dólares para
servicios diversos que se prestarán según las necesidades, como la extinción de incendios
y los servicios de ambulancias.

22. Papel y útiles de oficina. Se solicitan créditos por la suma de 26.000 dólares en
concepto de papel para la impresión de material de capacitación y suministros de oficina,
incluidos materiales de archivo (20.000 dólares) y papel y útiles de oficina para completar
dos equipos básicos (6.000 dólares).

23. Material de saneamiento y limpieza. Se solicitan créditos para la compra de material
de limpieza.

24. Suscripciones. Se solicitan créditos para suscripciones a periódicos en inglés y
publicaciones locales y técnicas.

25. Suministros diversos. Se solicitan créditos por la suma de 228.600 dólares, según el
detalle siguiente:
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a) Funcionamiento de la Base (165.000 dólares)

Equipo sanitario y de seguridad, incluidos equipos de primeros auxilios,
gafas, botas y máscaras protectoras 24 000

Indicadores de edificios y de orientación 1 000

Estanterías para el almacenamiento de piezas de repuesto de los grupos
electrógenos en el edificio 261 60 000

Material de embalaje, incluidos cinta adhesiva, cajas de cartón, envoltorios
plásticos productos químicos para el embalaje en goma espuma, etc. 80 000

b) Equipos básicos (63.600 dólares)

Además se solicitan créditos para la compra de suministros y equipo, entre ellos suministros
para el procesamiento de datos, materiales sanitarios y de seguridad, acumuladores, lámparas,
estufas, detergente, agua embotellada, materiales de construcción y láminas plásticas y
materiales para refugios.

26. Capacitación. Se solicitan créditos para la capacitación del personal de contratación
internacional y local de la Base en las instalaciones de capacitación de los fabricantes (50.000
dólares). Ello es esencial para que el personal esté al corriente de los adelantos tecnológicos
en el sector de las comunicaciones, el transporte, la ingeniería y la logística. Estas estimacio-
nes comprenden las dietas, los gastos de viaje y el costo de la matrícula en los cursos
correspondientes.

27. Fletes aéreo y de superficie. Se solicitan créditos por un monto de 40.000 dólares para
los servicios de mensajería entre la Base y las operaciones de mantenimiento de la paz (13.000
dólares), el despacho de aduana (12.000 dólares) y derechos portuarios (15.000 dólares).

28. Base Logística de las Naciones Unidas en Brindisi. Esta partida no se aplica.

29. Cuenta de apoyo para las operaciones de mantenimiento de la paz. No se consignan
créditos en esta partida.

30. Contribuciones del personal. No se consignan créditos en esta partida.

31. Ingresos por concepto de contribuciones del personal. No se consignan créditos en
esta partida.
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C. Necesidades para gastos no periódicos
(En miles de dólares EE.UU., a menos que se indique lo contrario)

(1) (2) (3) (4) (5) (6)

Existencias de unidades Costo por Costo total
actuales Reposiciones Adiciones (2 + 3) unidad (4 x 5)

Número total

1. Gastos de personal militar –

2. Gastos de personal civil –

3. Locales y alojamiento –

Alquiler de locales

Reforma y renovación de locales

Reemplazo de las planchas metálicas dañadas y
corroídas del techo del Edificio 118A 110,0

Instalación de puertas enrrollables y una rampa
de acceso en el Edificio 241 20,0

Colocación de una membrana impermeable en
diversos edificios 40,0

Suministros de conservación –

Servicios de conservación –

Agua, electricidad, etc. –

Construcción y locales prefabricados –

Total de la partida 3 170,0

4. Reparaciones de la infraestructura –

5. Operaciones de transporte

Compra de vehículos

Equipos básicos

Jeep, 4x4, liviano/mediano – – 35 35 18,0 630,0

Elevador de horquilla eléctrico, liviano – – 1 1 30,0 30,0

Subtotal 660,0

Flete al 15% 99,0

Subtotal 759,0

Alquiler de vehículos –

Equipo de talleres –

Piezas de repuesto, reparaciones y conservación

Gasolina, aceite y lubricantes

Seguro de vehículos

Total de la partida 5 759,0

6. Operaciones aéreas –

7. Operaciones navales –
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(1) (2) (3) (4) (5) (6)

Existencias de unidades Costo por Costo total
actuales Reposiciones Adiciones (2 + 3) unidad (4 x 5)

Número total

24

8. Equipo de comunicaciones

a) Comunicaciones complementarias

Equipo de comunicaciones

Piezas de repuesto y suministros

Equipo de talleres y ensayos

Equipo de ensayos para conexión
telefónica digital – – 1 1 20,0 20,0

Comunicaciones comerciales

Subtotal 20,0

b) Contrato para la línea principal de
telecomunicaciones –

Total de la partida 8 20,0

9. Equipo de otro tipo

Mobiliario de oficina

Equipo de oficina

Equipo de procesamiento de datos

Servidoras de archivos – 2 – 2 17,0 34,0

Computadoras de escritorio – 10 – 10 1,7 17,0

Subtotal 51,0

Flete al 15% 7,7

Subtotal 58,7

Programa de conservación para los sistemas de
nómina 1 9,0 9,0

Subtotal 67,7

Grupos electrógenos

Equipo de observación

Tanque de gasolina y equipo de medición

Cisternas de agua y fosas sépticas

Equipo médico y odontológico

Equipo de alojamiento

Equipo de refrigeración

Equipo diverso

Linternas para equipos básicos – – 160 160 0,008 1,3

Equipo de fortificación de campaña

Piezas de repuesto, reparaciones y mantenimiento

Equipo de depuración de agua

Total de la partida 9 69,0
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Existencias de unidades Costo por Costo total
actuales Reposiciones Adiciones (2 + 3) unidad (4 x 5)

Número total
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10. Suministros y servicios –

11. Suministros y servicios relacionados con las
elecciones –

12. Programas de información pública –

13. Programas de capacitación –

14. Programas de remoción de minas –

15. Asistencia para el desarme y la desmovilización –

16. Fletes aéreo y de superficie –

17. Base Logística de las Naciones Unidas en
Brindisi –

18. Cuenta de apoyo para las operaciones de
mantenimiento de la paz –

19. Contribuciones del personal

Contribuciones del personal de contratación
internacional

Contribuciones del personal de contratación local

Total de la partida 19 –

Total de las partidas 1 a 19 1.018,0
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Anexo III
Organigrama

Incluye servicios de seguridad, auxiliar, auxiliar de enlace, registro, valija diplomática y archivos.a

Incluye reforma y renovación de locales.b
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Anexo IV
Plantilla actual y propuesta

Cuadro orgánico y categorías superiores Servicios generales y cuadros conexos Personal de Voluntarios
con– Personal de las

tratación por NacionesServicio Categoría Otras Servicio de
local contrata Unidas generalP–1 P–4 P–3 P–2 Total Móvil principal categorías Seguridad Total

Total

A. Plantilla actual

Oficina del Oficial administrativo
jefe

Oficial administrativo jefe 1 – – – – – – – – –1 – 1 2

Auditor residente – – 1 – – – – – – –1 – – 1

Auxiliar de enlace – – – – – – – – – –– – 1 1

Seguridad – – – – 1 – – – – –– 1 – 1

Subtotal 1 – 1 – 2 1 – – – 1 2 – – 5

Administración

Oficial administrativo superior – 1 – – – – – – 3 – –1 – 4

Gestión de contratos – – – – – – – – 1 – –– – 1

Finanzas y presupuesto – – 1 – – – – – 3 – –1 – 4

Compras – – 1 – – – – – 2 – –1 – 3

Personal y viajes – – 1 – – – – – 2 – –1 – 3

Subtotal – 1 3 – 4 – – – – – 11 – – 15

Control de bienes e inventario

Oficina del Jefe – – 1 – – – – – 1 – –1 – 2

Dependencia Control de Bienes e
Inventario/ Gestión de materiales – – – 1 – – – – 1 – –1 – 2

Recepción e inspección – – – – – – – – 2 – –– – 2

Centro de transferencias – – – – – – – – 2 – –– – 2

Suministros generales – – – – – – – – 2 – –– – 2

Subtotal 2 – 10– – 1 1 – – – – 8 – –

Servicios técnicos

Oficina del Jefe – – 1 – – – – – 1 – –1 – 2

Conservación de vehículos – – – – 1 – – – 1 – –– 1 2

Conservación de grupos electrógenos – – – – 1 – – – 1 – –– 1 2

Conservación técnica – – – – 1 – – – 1 – –– 1 2

Comunicaciones/conservación del
equipo de procesamiento electrónico
de datos – – – – 1 – – – 1 – –– 1 2

Operaciones de comunicaciones – – – – 1 – – – 1 – –– 1 2
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Cuadro orgánico y categorías superiores Servicios generales y cuadros conexos Personal de Voluntarios
con– Personal de las

tratación por NacionesServicio Categoría Otras Servicio de
local contrata Unidas generalP–1 P–4 P–3 P–2 Total Móvil principal categorías Seguridad Total

Total

Operaciones de procesamiento
electrónico de datos – – – 1 – – – – 1 – –1 – 2

Subtotal – – 1 1 2 5 – – – 5 7 – – 14

Total actual 1 1 6 2 10 6 – – – 6 28 – – 44

B. Plantilla propuesta

Oficina del Oficial administrativo
jefe

Oficial administrativo jefe 1 – – – – – – – 1 – –1 – 2

Oficial jurídico – – – 1 – – – – – – –1 – 1

Subtotal 1 – – 1 2 – – – – – 1 – – 3

Administración

Oficial administrativo superior – 1 – – – – – – 4 – –1 – 5

Finanzas y presupuesto – – 1 – 1 – – – 2 – –1 1 4

Compras – – 1 – – – – – 2 – –1 – 3

Personal y viajes – – 1 – – – – – 2 – –1 – 3

Subtotal 4 1 15– 1 3 – 1 – – – 10 – –

Servicios técnicos

Jefe de gestión de contratos – – 1 – – – – – 2 – –1 – 3

Conservación de vehículos y transporte – – – – 1 – – – 2 – –– 1 3

Conservación de grupos electrógenos y
depósito – – – – 1 – – – 1 – –– 1 2

Jefe de servicios electrónicos – – 1 – – – – – 1 – –1 – 2

Operaciones de procesamiento
electrónico de datos y apoyo de
comunicaciones – – – 1 – – – – 2 – –1 – 3

Procesamiento electrónico de
datos/depósito de equipo – – – – 1 – – – – – –– 1 1

Operaciones y apoyo de
comunicaciones – – – – 4 – – – 1 – –– 4 5

Jefe de la Dependencia de Control de
Bienes e Inventario/Gestión de
materiales – – 1 – – – – – 2 – –1 – 3

Recepción e inspección – – – – 1 – – – 2 – –– 1 3

Control de transferencias y despacho – – – – 1 – – – 2 – –– 1 3

Suministros generales – – – – – – – – 2 – –– – 2

Subtotal – – 3 1 4 9 – – – 9 17 – – 30
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Cuadro orgánico y categorías superiores Servicios generales y cuadros conexos Personal de Voluntarios
con– Personal de las

tratación por NacionesServicio Categoría Otras Servicio de
local contrata Unidas generalP–1 P–4 P–3 P–2 Total Móvil principal categorías Seguridad Total

Total

Total 1 1 6 2 10 10 – – – 10 28 – – 48
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Anexo V
Descripción del puesto

Asesor jurídico (P–2). Bajo la supervisión del Oficial administrativo jefe, el titular tendrá
a su cargo las tareas siguientes:

a) Presta asesoramiento sobre los aspectos jurídicos de las actividades de la Base
Logística de las Naciones Unidas, incluso las relaciones con el gobierno anfitrión y otros
organismos;

b) Establece contactos y enlaces con representantes del gobierno anfitrión en
distintos ministerios, con las autoridades gubernamentales locales y con otros organismos
en relación con una amplia gama de cuestiones que tengan consecuencias jurídicas para la
Base Logística;

c) Presta asesoramiento sobre políticas y normas de procedimiento, especialmente
las que puedan tener consecuencias jurídicas o financieras para las Naciones Unidas;

d) Asesora a la Junta de Investigación; actúa como miembro de la Junta de Examen
de Reclamaciones, de la Junta de Fiscalización de Bienes local y del Comité de Contratos
local;

e) Presta asesoramiento jurídico sobre los contratos y las reclamaciones y los
examina;

f) Como miembro de la Junta de Fiscalización de Bienes, está encargado de iniciar
las reclamaciones contra terceros, preparar documentación, programar reuniones, del
seguimiento de los casos, de la aplicación de las conclusiones y recomendaciones de la Junta,
incluso la posible remisión a la Junta de Fiscalización de Bienes de la Sede de las Naciones
Unidas;

g) Encargado de las tareas especiales que le asigne el Oficial administrativo jefe.
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Anexo VI
Necesidades de personal temporario general para el período
comprendido entre el 1º de julio de 1998 y el 30 de junio
de 1999

Presupuesto de mantenimiento

Sección /dependencia funcionarios persona Funciones
Número de meses–

Número de

Oficial administrativo superior 1 12 Empleado de registro

1 12 Auxiliar de Personal

1 12 Empleado de servicios para campamentos

Compra/viajes 1 12 Empleado de personal

Finanzas/presupuesto 1 12 Empleado de finanzas

Compras 1 12 Facturas

1 12 Empleado de tramitación

Jefe de gestión de contratos y
servicios técnicos y de
conservación

2 24 Guardalmacén

1 12 Delineante

1 12 Trabajo de metales

1 12 Carpintero

1 12 Plomero

1 12 Empleado de gestión de datos

1 12 Trabajo de metales/operador de elevador
de horquilla

1 12 Plomero/operador de camiones

1 12 Electricista/operador de elevador de
horquilla

1 12 Mecánico

1 12 Carpintero/pintor

Planta de conservación de 2 24 Asistentes de transporte
vehículos y depósito de
transporte

1 12 Empleado de despacho

1 12 Pintor/chapista

Conservación de grupos 3 36 Técnico en grupos electrógenos
electrógenos/depósito

1 12 Guardalmacén

1 12 Empleado administrativo

1 12 Electricista

1 12 Técnico en refrigeración y aire
acondicionado

Operaciones y apoyo de 1 12 Apoyo a los equipos de procesamiento
procesamiento electrónico de datos electrónico de datos

Comunicaciones/procesamiento 2 24 Conservación de comunicaciones
electrónico de datos/suministros
generales/conservación/depósito

2 24 Conservación de procesamiento electrónico
de datos
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Sección /dependencia funcionarios persona Funciones
Número de meses–

Número de
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2 24 Conservación de equipo de oficina

1 12 Empleado de almacén

Operaciones y apoyo de 1 12 Asistente de comunicaciones
comunicaciones

Jefe de la Dependencia de Control de 2 24 Asistente de la Dependencia de Control de
Bienes e Inventario/Gestión de Bienes e Inventario
materiales

1 12 Control de la gestión de materiales

1 12 Asistente de codificación

Control de transferencias/ 1 12 Empleado de control de transferencias
despacho

1 12 Empleado de enlace con la aduana

Depósito de suministros generales 1 12 Capataz/guardalmacén

2 24 Guardalmacén

2 24 Operador de elevadores de horquilla

1 12 Empleado de suministros

2 24 Empleado de entrada de datos

2 24 Auxiliar de depósito

Total 55 660
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Anexo VII
Análisis de costos–beneficios

1. La técnica empleada. En respuesta al pedido de un análisis de costos–beneficios para
el funcionamiento de la Base Logística, en este anexo se brinda un análisis de los costos de
funcionamiento de la Base utilizando técnicas de costos–beneficios y costos–utilidad. El
análisis de costos–beneficios muestra que el funcionamiento y el producto de la Base, han
sido históricamente mucho más rentables que la alternativa, o sea, la nueva adquisición de
equipo para afrontar las necesidades de las misiones sobre el terreno. El análisis de
costos–utilidad demuestra que la Base sigue manteniendo un nivel muy efectivo de costos
en relación con las utilidades para el apoyo de las nuevas operaciones de mantenimiento de
la paz de las Naciones Unidas en el futuro previsible. La aplicación del análisis de sensibilidad
a esos resultados demuestra que son muy robustos.

2. Se pueden emplear varios instrumentos analíticos para realizar análisis de costos de
una entidad como la Base Logística. Las dos formas de análisis de costos más pertinentes y
aplicables a la situación de la Base son el análisis de costos–beneficios y el análisis de
costos–utilidad.

3. El análisis de costos–beneficios se refiere a la evaluación de las alternativas comparando
sus costos y beneficios, que se miden en términos monetarios. Para ser considerados en la
selección, las alternativas deben demostrar que los beneficios son superiores a los costos.
La técnica de los costos–beneficios sólo se puede emplear cuando es posible asignar valores
monetarios realistas a todos los costos y beneficios de las alternativas que se consideren.

4. En el caso de la Base se cuenta con suficientes datos históricos sobre los costos para
el período 1994–1997, lo que permite realizar el análisis de costos–beneficios de su
funcionamiento general en relación con el apoyo que presta a las misiones sobre el terreno.
También se cuenta con datos para los análisis individuales de costos–beneficios de diversos
programas concretos de reparación de equipo.

5. El análisis de costos–utilidad se refiere a la evaluación de las alternativas según una
comparación entre sus costos y el valor o utilidad estimados de sus productos. A diferencia
del método de los costos–beneficios, el análisis de costos–utilidad permite emplear una amplia
gama de tipos de datos cualitativos y cuantitativos (no necesariamente valores monetarios)
a fin de que el proceso de adopción de decisiones sea fundamentado. Se trata de una técnica
particularmente útil cuando existe un grado importante de incertidumbre en cuanto a los
productos que quizás sean necesarios en el futuro.

6. Se puede elaborar un análisis de costos–utilidad para la Base examinando las distintas
hipótesis en que sería necesario contar con su apoyo en el futuro cercano, asignando
probabilidades a cada una de ellas, estimando el saldo entre el costo y el beneficio de cada
caso y combinando todos los resultados, teniendo debidamente en cuenta sus probabilidades
relativas.

7. Análisis de costos–beneficios de la Base Logística. Según se indica precedentemente,
se cuenta con suficientes datos históricos para realizar un análisis de costos–beneficios del
funcionamiento general de la Base en relación con el apoyo a las misiones sobre el terreno
durante el período 1994–1997. También es viable realizar análisis individuales de
costos–beneficios de diversos programas concretos de reparación de equipo.

8. Entre 1994 y 1997 las Naciones Unidas establecieron nuevas misiones en Angola, Haití
y Eslavonia oriental. Para esas misiones se necesitaron cantidades importantes de nuevas
adquisiciones, especialmente de equipo de transporte, comunicaciones y procesamiento
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electrónico de datos. Durante el mismo período, la Organización también dio por terminadas
las misiones en Mozambique, Somalia y Bosnia. La liquidación de estas misiones dio lugar
a gran cantidad de excedentes (por un total estimado de 165,2 millones de dólares, según
valores de inventario) de equipo usado pero en condiciones de prestar servicio, que se
consideró que valía la pena conservar para su posible nueva utilización por las Naciones
Unidas. Según las prácticas tradicionales de las Naciones Unidas para el cierre de las
misiones, todo ese equipo se habría enajenado localmente, en la zona de la misión. No
obstante, la existencia de la Base dio a la Organización la alternativa de transportar el material
todavía usable a un depósito seguro, hasta que se determinaran las necesidades exactas de
apoyo logístico de las nuevas misiones. Si bien ello significó que las Naciones Unidas
perdieran la oportunidad de vender localmente el equipo usado al liquidarse las misiones (aun
suponiendo que ello hubiese sido posible en el caso de Somalia), el probable nivel de
recuperación de esas ventas hubiera sido muy pequeño. Por ejemplo, la venta de los bienes
excedentes de las Naciones Unidas (que ya no servían a la Organización) durante la
liquidación de las Fuerzas de Paz de las Naciones Unidas (FPNU) sólo permitió recuperar
el 8% del valor de inventario. Se utiliza esta cifra como la única estimación histórica
disponible de la suma “perdida” al haberse transferido el equipo a la Base al liquidarse la
misión. Puede considerarse como una estimación más bien baja, y por consiguiente será
necesario llevar a cabo un análisis de sensibilidad de los resultados que arroje su aplicación.

9. Al haber usado equipo disponible para afrontar las necesidades de las nuevas misiones,
las Naciones Unidas no tuvieron que realizar órdenes importantes de nuevo material. De 1994
a 1997, la Base entregó a las misiones sobre el terreno equipo por valor de 69,6 millones de
dólares (a valor de inventario). Todo ese equipo se entregó para afrontar necesidades
claramente determinadas y plenamente justificadas; de no haber existido la Base, todo ese
equipo tendría que haber sido objeto de nuevas compras. Ello no sólo hubiera costado a las
Naciones Unidas 69,6 millones de dólares en nuevas adquisiciones, sino que también habría
dado lugar a que se satisficieran mucho más lentamente las necesidades urgentes de las
misiones sobre el terreno. Es claro que, aun teniendo en cuenta debidamente los gastos de
funcionamiento de la Base, los gastos de transporte del equipo usado desde las misiones
liquidadas a la Base y luego desde la Base a las nuevas misiones, e incluso las posibles
“pérdidas” por no haberse enajenado el equipo usado en las zonas de las misiones terminadas,
la existencia de la Base ha permitido lograr ahorros importantes.

10. También hay otros costos que deben compensarse con el costo de funcionamiento de
la Base Logística. La Base absorbió las funciones del antiguo Almacén de Suministros de
las Naciones Unidas en Pisa, en Italia septentrional. Esas instalaciones, que existieron durante
aproximadamente 40 años, fueron la fuente de todos los pertrechos específicos de las Naciones
Unidas (boinas azules, banderas, etc.) de todos los contingentes de mantenimiento de la paz
de las Naciones Unidas. De no haber existido la Base, las Naciones Unidas habrían tenido
que seguir manteniendo el Almacén de Suministros, a un costo anual de 800.000 dólares.
Además, de no existir la Base, las Naciones Unidas también tendrían que seguir manteniendo
una instalación satélite de reenvío en alguna parte de la región, con un costo adicional
estimado de 800.000 dólares al año. Si el Gobierno de Italia no hubiera puesto gratuitamente
a disposición de las Naciones Unidas las instalaciones de la Base, las Naciones Unidas no
habrían podido lograr ahorros en los gastos de adquisición de 1994 a 1997 sin tener que
alquilar instalaciones comparables en el mercado comercial para el depósito de los bienes
excedentes de las misiones liquidadas durante un período agregado total de 18 meses. Se
estima que dichas instalaciones habrían costado en total 5 millones de dólares, a los que debe
añadirse los gastos de funcionamiento correspondientes, que probablemente habrían ascendido
a unos 6 millones de dólares. Estas cifras se basan en los gastos de funcionamiento de la Base
durante el mismo período, que ascendieron en promedio a 5,7 millones de dólares anuales,
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de los que deben deducirse 1,6 millones de dólares anuales, en costos irrecuperables por
concepto de funcionamiento de la Base y de la instalación satélite de reenvío, por un total
neto de 4,1 millones de dólares anuales en gastos de funcionamiento.

11. Otra compensación de gastos importante que se puede atribuir a la Base es que ha
permitido que las etapas finales y el cierre de las misiones en liquidación hayan sido mucho
más rápidos. La experiencia adquirida con las liquidaciones de misiones en los últimos años
indica que la existencia de la Base ha reducido a la mitad el tiempo necesario para poner fin
físicamente a una operación en el terreno, con ahorros consecuentes para la Organización.
En particular, la Base permite una reducción mucho más rápida de los efectivos civiles.
Durante el período que se examina, se liquidaron la Operación de las Naciones Unidas en
Mozambique (UNOMOZ), la Operación de las Naciones Unidas en Somalia (ONUSOM),
y la Misión de Asistencia de las Naciones Unidas a Rwanda (UNAMIR). Se presume que
la existencia de la Base permitió que se redujeran a la mitad los períodos de liquidación física
de estas misiones, de cuatro meses, posiblemente, a una medida de dos meses. También se
presume que aproximadamente la mitad del personal de cada misión de las Naciones Unidas
se habría ocupado, directa o indirectamente, en el proceso de liquidación durante su etapa
final, y por consiguiente los ahorros resultantes pueden estimarse (en forma conservadora)
en unos 11,5 millones de dólares.

12. Los datos siguientes ilustran esas consideraciones:

a) Gastos de funcionamiento de la Base Logística. Los costos de funcionamiento
de la Base durante el período comprendido entre el 24 de noviembre de 1994 y el 31 de
diciembre de 1997 fueron los siguientes:

Costo del transporte del material desde las misiones en liquidación
a la Base . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6 700 000

Gastos de funcionamiento de la Base Logística . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17 000 000

Valor perdido por no haberse enajenado el equipo . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13 200 000

Total de los gastos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 36 900 000 (A)

(Para el cálculo del valor perdido por no haberse enajenado el equipo se presume que, en caso
de que el equipo por valor de 165,2 millones de dólares que se transportó a la Base se hubiera
enajenado localmente, las Naciones Unidas habrían recuperado el 8% de su valor mediante
su venta local (una estimación muy generosa, en particular en el caso de la UNOSOM). Al
haber enviado ese equipo a la Base, las Naciones Unidas perdieron la oportunidad de
recuperar esa suma.)

b) Las economías dimanadas del funcionamiento de la Base Logística fueron:

Valor contable del material enviado por la Base a las misiones, en
lugar de nuevas adquisiciones (por ejemplo, los costos no incurridos
por las Naciones Unidas al no haber tenido que adquirir equipo nuevo
para afrontar las necesidades de las misiones sobre el terreno) . . . . . . . 69 600 000 (B)

c) Compensaciones contra el costo de funcionamiento de la Base Logística. Entre
las compensaciones que deberían aplicarse al costo de funcionamiento de la Base, se incluyen:

Costo de funcionamiento del Almacén de Suministros de las Naciones
Unidas durante tres años = 3 x 0,8 millones . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 400 000

Costo de funcionamiento de la instalación satélite de reenvío durante
tres años = 3 x 0,8 millones . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 400 000
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Costo del alquiler comercial de instalaciones de depósito comparables
a las suministradas gratuitamente en Brindisi por el Gobierno de Italia
durante 18 meses . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5 000 000

Costo de funcionamiento de instalaciones de depósito durante 18 meses 6 000 000

Ahorros en los gastos de funcionamiento merced al rápido cierre de la
ONUMOZ, la ONUSOM y la UNAMIR . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11 500 000

Total de las compensaciones . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 27 300 000

d) Ahorros netos obtenidos merced a la Base. Los ahorros netos logrados merced
al funcionamiento de la Base durante el período comprendido entre el 24 de noviembre de
1994 y el 31 de diciembre de 1997 fueron, en consecuencia: (B) + (C) – (A) = 60.000.000
dólares EE.UU.

13. Se podría argumentar que, a pesar de la experiencia de la FPNU mencionada
precedentemente, la estimación del 8% del valor recuperado por enajenación de los equipos
excedentes es muy reducida. En ese contexto, cabe observar que, en un reciente informe de
la Oficina General de Contabilidad de los Estados Unidos, se ha indicado que en las ventas
de equipo excedente realizadas por el Departamento de Defensa de los Estados Unidos sólo
se obtiene una media del 2% de los precios de lista originales de los artículos. Además, el
análisis de sensibilidad que figura en el apéndice I demuestra que el funcionamiento de la
Base Logística durante el período en cuestión no habría dado pérdidas incluso si la estimación
de las sumas obtenidas por el enajenamiento del equipo excedente hubiera llegado al 44,3%
del valor de inventario. Si se utilizara esa cifra, en lugar de la estimación más realista del 8%,
se llegaría a un valor total previsto de lo obtenido por enajenación del equipo de las misiones
en liquidación de 73,2 millones de dólares, en lugar de 13,2 millones de dólares, frente a un
valor total de inventario de 165,2 millones de dólares. En otras palabras, el nivel previsto
de recuperación por la venta sobre el terreno de activos excedentes debe ser de más del 40%
(cifra por demás improbable, cuando se considera el factor de depreciación y las difíciles
condiciones sobre el terreno a que se habrá sometido el material) para que el funcionamiento
de la Base pase a ser antieconómico. En consecuencia, cuanto más el valor de recuperación
previsto sea inferior a esa cifra, es decir, inferior al 44,3%/73,2 millones de dólares, mayor
será la viabilidad de la Base.

14. Uno de los logros más importantes de la Base ha sido la manera en que el bajo costo
de inspección y reparación del equipo devuelto por las misiones sobre el terreno y que había
sido utilizado parcialmente ha permitido que ese equipo pueda volver a prestar servicios, en
lugar de ser descartado como chatarra y reemplazado con nuevas y costosas adquisiciones.
Para esos gastos, el análisis de costos–beneficios es muy simple: el costo de las reparaciones
se compara con lo que habría costado adquirir el equipo de reemplazo pertinente. Como
ejemplos en el período 1994–1996 se pueden mencionar:
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a) Conservación del equipo de procesamiento electrónico de datos:

Costo de las reparaciones . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 000 (D)

Valor equivalente de la “nueva” adquisición del equipo reparado . . . . . 202 000 (E)

Ahorro neto para las Naciones Unidas: (D) – (E) = . . . . . . . . . . . . . . . 201 000

b) Conservación del equipo de comunicaciones:

Costo de las reparaciones . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 59 000 (F)

Valor equivalente de la “nueva” adquisición del equipo reparado . . . . . 1 001 000 (G)

Ahorro neto para las Naciones Unidas: (G) – (F) = . . . . . . . . . . . . . . . 942 000

c) Conservación de grupos electrógenos y equipo en general:

Costo de las reparaciones . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 69 000 (H)

Valor equivalente de la “nueva” adquisición del equipo reparado . . . . . 1 115 000 (I)

Ahorro neto para las Naciones Unidas: (I) – (H) = . . . . . . . . . . . . . . . 1 046 000

15. Análisis de la relación costo–utilidad de la Base Logística. A fin de realizar un análisis
de la relación entre el costo y la utilidad de la Base, es necesario examinar primero diversas
situaciones hipotéticas en las que se necesitaría apoyo de la Base en el futuro próximo. A
continuación hay que asignar probabilidades a cada una de esas situaciones hipotéticas y hay
que calcular la relación entre el costo y el beneficio en cada caso y, por último, hay que
combinar todos los resultados habida cuenta de las probabilidades relativas.

16. En un análisis de este tipo, que se refiere al futuro, evidentemente es necesario
establecer ciertas hipótesis. La primera de ellas es la de la escala de las misiones nuevas de
mantenimiento de la paz a las que haya de prestar apoyo la Base Logística en un año dado.
La experiencia de los cinco últimos años respecto de las misiones de mantenimiento de la
paz de las Naciones Unidas indica que las misiones nuevas tienden a ser de dos órdenes de
magnitud: misiones de tamaño mediano (de unos 5.000 hombres más elementos de apoyo),
como la Misión de Verificación de las Naciones Unidas en Angola (UNAVEM III), la Misión
de las Naciones Unidas en Haití (UNMIH) y la Administración de Transición de las Naciones
Unidas en Eslavonia Oriental, Baranja y Srijem Occidental (UNTAES), y misiones pequeñas
(del orden de 100 a 300 observadores/policías militares/civiles más elementos de apoyo),
como la Misión de Observadores de las Naciones Unidas en Liberia (UNOMIL), la Misión
de Observadores de las Naciones Unidas en Georgia (UNOMIG) o la Misión de Observadores
de las Naciones Unidas en Tayikistán (MONUT). Habida cuenta del nivel de apoyo que prestó
la Base a las misiones nuevas de 1994 a 1997, se supone además que una misión nueva de
tamaño mediano necesitaría equipo de la Base por un valor aproximado de 30 millones de
dólares y una misión pequeña necesitaría equipo por valor de unos 5 millones de dólares.

17. Un aspecto mucho más difícil es el de la probabilidad de que se inicien misiones nuevas
de tamaño mediano o pequeño en un año determinado. A los fines del presente análisis, se
supone que en un año se iniciaría un máximo de una misión de tamaño mediano y dos de
tamaño pequeño. También se supone que la probabilidad de que se inicien esas misiones es
de 0,3 (un 30%) en el caso de una misión de tamaño mediano y de 0,7 (un 70%) en el caso
de una misión pequeña, y que esas probabilidades son independientes. Mediante la aplicación
de la teoría básica de probabilidades se elabora la siguiente matriz de probabilidad de
iniciación de misiones.

Cuadro 1
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Matriz de probabilidad de iniciación de misiones

Resultado del resultado
(a) (b)

Probabilidad

Ninguna misión nueva . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,063

Ninguna misión de tamaño mediano, una misión pequeña . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,294

Ninguna misión de tamaño mediano, dos misiones pequeñas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,343

Una misión de tamaño mediano, ninguna misión pequeña . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,027

Una misión de tamaño mediano, una misión pequeña . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,126

Una misión de tamaño mediano, dos misiones pequeñas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,147

De conformidad con la teoría básica de probabilidades, esta matriz implica que existe una
probabilidad del 95% de que se inicie por lo menos una misión nueva cada 13 meses.

18. Este concepto se puede aplicar para tener en cuenta las necesidades de apoyo
proyectadas de las misiones de uno y otro tamaño (30 millones de dólares para una misión
de tamaño mediano y 5 millones de dólares para una misión pequeña) a fin de calcular la
esperanza matemática del apoyo que deberá prestar la Base Logística a misiones nuevas en
un año determinado (el concepto de “esperanza matemática” es un concepto estadístico
corriente y su valor se calcula multiplicando el valor de cada resultado esperado por su
probabilidad y sumando los productos a fin de obtener el valor medio de los resultados
posibles ponderado en función de la probabilidad. En el cuadro 2 se indica cómo se determina
la esperanza matemática en este caso:

Cuadro 2
Cálculo de la esperanza matemática de las necesidades de apoyo a misiones

Resultado del resultado nuevas (b) x (c)
(a) (b) (c) (d)

Probabilidad apoyo a misiones misiones nuevas

Total estimado de las Esperanza matemática de las
necesidades de necesidades de apoyo a

-----(En millones de dólares EE.UU.)-----

Ninguna misión nueva 0,063 – –

Ninguna misión de tamaño mediano, una misión
pequeña 0,294 5 1,47

Ninguna misión de tamaño mediano, dos misiones
pequeñas 0,343 10 3,43

Una misión de tamaño mediano, ninguna misión
pequeña 0,027 30 0,81

Una misión de tamaño mediano, una misión pequeña 0,126 35 4,41

Una misión de tamaño mediano, dos misiones pequeñas 0,147 40 5,88

Total (= esperanza matemática de las necesidades
de apoyo a misiones nuevas) 16,0

19. El cuadro anterior indica que la esperanza matemática del nivel de apoyo que debería
prestar la Base Logística a misiones nuevas de mantenimiento de la paz en un año determinado
se estima en 16 millones de dólares. (Cabe señalar que esta esperanza matemática se ha
calculado en función de las necesidades proyectadas de las misiones nuevas únicamente, sin
que se tuvieran en cuenta las posibles necesidades de las misiones existentes. Estas
aumentarían la esperanza matemática.) En otras palabras, esto significa que en un año medio
cabe prever que la Base deba enviar equipo por valor de 16 millones de dólares a misiones
nuevas, con lo que se evitaría que la Organización tuviera que gastar 16 millones de dólares
en nuevas adquisiciones. (Este cálculo de un “producto” medio de 16 millones de dólares
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en equipo por año es de un orden de magnitud correcto y es sustentado por la experiencia del
intenso período comprendido entre noviembre de 1994 y diciembre de 1997, en el cual la
Base envió equipo por valor de 69,6 millones de dólares a misiones nuevas sobre el terreno
en un plazo de apenas algo más de tres años, es decir, a razón de 22 millones de dólares por
año en promedio.)

20. Esa cifra de 16 millones de dólares debe dividirse por el costo del funcionamiento anual
de la Base para determinar la relación costo–utilidad. Esa relación expresa las economías
brutas que entraña para las Naciones Unidas no tener que realizar nuevas adquisiciones, en
función de dólares ahorrados por cada dólar que cuesta mantener la Base. Si la relación es
inferior a 1, evidentemente la Base no resulta económica. Si la relación es exactamente 1,
la Base funciona sin pérdidas ni ganancias, y si la relación es superior a 1, cabe prever
economías. El costo del funcionamiento de la Base Logística se conoce con cierta precisión;
la estimación más reciente del costo de mantener la Base durante un año, según lo indicado
en el presente informe, es de 6,3 millones de dólares en el período comprendido entre el 1º
de julio de 1998 y el 30 de junio de 1999. En consecuencia, la relación costo–utilidad de la
Base es:

16 millones de dólares
= 2,54

6,3 millones de dólares

Este resultado indica que por cada dólar que se gasta en el funcionamiento de la Base
Logística, las Naciones Unidas pueden prever economías de 2,54 dólares por no tener que
efectuar nuevas adquisiciones. En consecuencia, se puede concluir que la relación
costo–utilidad futura de la Base es muy satisfactoria.

21. Las hipótesis utilizadas para el análisis de la relación costo–utilidad, aunque se basan
en la experiencia reciente y en las tendencias probables, son necesariamente subjetivas. En
consecuencia, es indispensable realizar un análisis de sensitividad a fin de determinar cuán
sólidas son las conclusiones sobre la relación costo–utilidad de la Base en el futuro. Ese
análisis de sensitividad consiste en determinar cuáles son los valores mínimos de las
necesidades estimadas de equipo para misiones nuevas y las probabilidades mínimas de que
en un año se establezcan misiones nuevas que permitirían que la Base funcionara sin pérdidas
ni ganancias. Los cálculos del análisis de sensitividad figuran en el apéndice 2 e indican que
la Base seguiría funcionando sin pérdidas ni ganancias si las necesidades de apoyo hipotéticas
se redujeran de 30 millones de dólares a sólo 11,8 millones de dólares para una misión de
tamaño mediano y de 5 millones de dólares a 1,97 millones de dólares para una misión
pequeña, o si las probabilidades hipotéticas de que se establecieran nuevas misiones en un
año se redujeran de 0,3 (un 30%) a sólo 0,12 (un 12%) en el caso de una misión de tamaño
mediano y de 0,7 (un 70%) a 0,28 (un 28%) en el caso de una misión pequeña. Si se aplica
la teoría básica de probabilidades, estas probabilidades corresponden a una probabilidad de
95% de que se inicie una misión nueva cada 46 meses. En consecuencia, se puede concluir
que los resultados del análisis de la relación costo–utilidad son efectivamente muy sólidos.

22. Por último, evidentemente se plantea la cuestión de si la Base ha de tener existencias
suficientes para atender a las necesidades proyectadas de las misiones nuevas. A fines de
febrero de 1998, el valor de las existencias de la Base era de 95 millones de dólares. Además,
esas existencias se complementan constantemente con el material que se devuelve cuando
se clausuran misiones sobre el terreno; para el año próximo se prevé que se devolverá una
cantidad importante de material de la UNTAES (proceso que ya se ha iniciado) y de la Misión
de Observadores de las Naciones Unidas en Angola (MONUA). En consecuencia, se estima
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que la Base Logística podrá seguir atendiendo a las necesidades previstas de las misiones
nuevas de mantenimiento de la paz durante varios años.

23. Costo del traslado. Además de realizar este análisis de los costos del funcionamiento
actual de la Base, la Secretaría ha examinado los costos que entrañaría el traslado de ésta a
un lugar fuera de Brindisi. Se estima que el costo principal sería el del traslado de las
existencias de la Base, que sería por lo menos de 14 millones de dólares (dado el valor actual
de las existencias de 95 millones de dólares y el supuesto presupuestario estándar de que los
gastos de flete corresponden al 15% del valor del equipo). El establecimiento de una base
logística nueva en otro lugar también produciría otros gastos (como los de la instalación de
sistemas de comunicaciones, procesamiento electrónico de datos y talleres) que se estiman
en unos 2,5 millones de dólares, más el costo del personal por contrata para realizar el
traslado, que se estima en aproximadamente 1,8 millones de dólares. El costo total del traslado
de la Base sería, pues, de unos 18,3 millones de dólares. Después del traslado, los gastos de
funcionamiento de la Base no variarían, a menos que hubiera que pagar alquileres a valores
comerciales en la nueva sede, en cuyo caso se estima, con moderación, que los gastos de
funcionamiento aumentarían en 3,5 millones de dólares anuales.

24. Conclusión. Se ha evaluado la Base Logística mediante un análisis de la relación
costo–beneficio y de la relación costo–utilidad. Los diversos análisis de la relación costo–
beneficio demostraron que a lo largo del tiempo el funcionamiento y el producto de la Base
han resultado más económicos que la alternativa, a saber, la nueva adquisición de equipo para
atender a las necesidades de las misiones sobre el terreno. El análisis de la relación
costo–utilidad demostró que la Base seguirá teniendo un nivel muy satisfactorio de utilidad
en función del costo para el apoyo a las operaciones de mantenimiento de la paz de las
Naciones Unidas en el futuro previsible. El análisis demuestra que, en la práctica, por cada
dólar que se gasta en el funcionamiento de la Base cabe prever economías de 2,54 dólares
respecto de los costos de adquisición. La aplicación del análisis de sensitividad a esos
resultados demostró que son muy sólidos.

25. Por último, el establecimiento de la Base y del sistema de control de los bienes sobre
el terreno/sistema general de logística para las misiones sobre el terreno ofrece a las Naciones
Unidas nuevas oportunidades de mejorar el control de sus bienes. Este mayor control
aumentará la eficacia de las Naciones Unidas cuando deba establecer misiones nuevas y, en
consecuencia, será muy provechoso para las iniciativas del Secretario General de establecer
una capacidad de respuesta rápida. Además, la disponibilidad de estos servicios e instalacio-
nes proporciona a la Secretaría la posibilidad de proceder a una “salida rápida” controlada,
pues le permite retirar rápidamente las misiones sobre el terreno, en forma ordenada y
económica, si esto fuera necesario. Esta operación de salida rápida ofrece economías
importantes porque permite rescatar equipo utilizable y reducir el tiempo necesario para la
clausura de misiones. Además, la Base ofrece la ventaja de la capacidad de reacción rápida
para atender sin demora a las necesidades operacionales urgentes.
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Apéndice 1
Análisis de sensitividad del análisis de la relación
costo–beneficio

1. A fin de determinar cuales son los valores máximos del nivel hipotético de recuperación
de costos resultante de la venta de equipo excedente de misiones que se liquidan que
permitirían que la Base funcionara sin pérdidas ni ganancias, es necesario volver a examinar
el análisis de la relación costo–beneficio, pero ajustando el nivel hipotético de recuperación
de tal manera que si éste se incorpora en los cálculos las economías netas son iguales a cero.
Esto se logra si el nivel hipotético de recaudación se fija en el 44,3%, como sigue:

a) Costo de funcionamiento de la Base. Los costos del funcionamiento de la Base
en el período comprendido entre el 24 de noviembre de 1994 y el 31 de diciembre de 1997
fueron:

Costo del envío de material de misiones clausuradas a la Base . . . . . 6 700 000

Gastos de funcionamiento de la Base . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17 000 000

Valor de la recuperación del costo que se habría obtenido en la
enajenación del equipo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 73 200 000

Costo total de los insumos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 96 900 000 (A)

(El valor de la recuperación del costo que se habría obtenido en la enajenación del equipo
en el supuesto de que si el equipo enviado a la Base, cuyo valor total fue de 165,2 millones
de dólares, se hubiera enajenado en el lugar, las Naciones Unidas habrían recuperado el
44,3% de su valor mediante la venta en la localidad).

b) Economías resultantes del funcionamiento de la Base Logística. Las economías
resultantes del funcionamiento de la Base fueron:

Valor en libros del material enviado por la Base a las misiones, en
lugar de nuevas adquisiciones (es decir, los gastos que las Naciones
Unidas no efectuaron por no haber tenido que comprar equipo nuevo
para atender a las necesidades de las misiones sobre el terreno) . . . . . . 69 600 000 (B)

c) Compensaciones del costo de funcionamiento de la Base Logística. Las
compensaciones del costo de funcionamiento de la Base, son:

Costo del funcionamiento del Almacén de Suministros de las
Naciones Unidas durante tres años = 3 x 0,8 millones de dólares . . . 2 400 000

Costo del funcionamiento de la estación repetidora de satélite
durante tres años = 3 x 0,8 millones de dólares . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 400 000

Costo del alquiler, a valores comerciales, de almacenes comparables
a los que proporciona gratuitamente en Brindisi el Gobierno de Italia
durante 18 meses (incluido espacio de almacenamiento, locales de
oficina/talleres, seguridad, etc.) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5 000 000

Costo de funcionamiento de las instalaciones de almacén durante
18 meses . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6 000 000
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Reducción de los costos de funcionamiento debido a la eliminación
rápida de la ONUMOZ, la ONUSOM y la UNAMIR . . . . . . . . . . . . . 11 500 000

Compensaciones totales . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 27 300 000 (C)

d) Economías netas resultantes del funcionamiento de la Base Logística. Las
economías netas resultantes del funcionamiento de la Base en el período comprendido entre
el 24 de noviembre de 1994 y el 31 de diciembre de 1997 con arreglo a esa hipótesis, habrían
sido: (B) + (C) – (A) = 0 dólares de los EE.UU.
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Apéndice 2
Análisis de sensitividad del análisis de la relación
costo–utilidad

1. Necesidades mínimas de equipo para las misiones. Para determinar cuáles son los
valores mínimos de las necesidades estimadas de equipo para las misiones nuevas que
permitirían que la Base funcionara sin pérdidas ni ganancias, es necesario volver a examinar
el cuadro sobre la esperanza matemática de las necesidades de apoyo a las misiones, ajustando
la hipótesis sobre necesidades de apoyo a las misiones de tal manera que si la correspondiente
esperanza matemática de las necesidades de apoyo a las misiones nuevas se incorpora en el
cálculo de la relación costo–utilidad se obtiene un resultado exactamente de 1. Esto se logra
si las necesidades proyectadas de apoyo se fijan en 11,8 millones de dólares para una misión
de tamaño mediano y en 1,97 millones de dólares para una misión pequeña.

Cuadro 3
Cálculo de la esperanza matemática de las necesidades de apoyo
a las misiones en función de las necesidades de apoyo mínimas
que permiten que no haya pérdidas ni ganancias

Resultado Probabilidad del resultado misiones nuevas (b) x (c)
(a) (b) (c) (d)

Total estimado de las necesidades de apoyo a
necesidades de apoyo a misiones nuevas

Esperanza matemática de las

------(En millones de dólares EE.UU.)------

Ninguna misión nueva 0,063 – –

Ninguna misión de tamaño mediano,
una misión pequeña 0,294 1,97 0,58

Ninguna misión de tamaño mediano,
dos misiones pequeñas 0,343 3,94 1,35

Una misión de tamaño mediano,
ninguna misión pequeña 0,027 11,8 0,32

Una misión de tamaño mediano, una
misión pequeña 0,126 13,77 1,74

Una misión de tamaño mediano, dos
misiones pequeñas 0,147 15,74 2,31

Total (= esperanza matemática de
las necesidades de apoyo a misiones
nuevas) 6,3

Dado el costo conocido del funcionamiento de la Base en un año, es decir, 6,3 millones de
dólares, la relación costo–utilidad revisada de la Base es:

6,3 millones de dólares
= 1,00

6,3 millones de dólares

En otras palabras, la Base seguiría funcionando sin pérdidas ni ganancias si las necesidades
de apoyo hipotéticas se redujeran a 11,8 millones de dólares para una misión de tamaño
mediano y a 1,97 millones de dólares para una misión pequeña.

2. Probabilidades mínimas de que haya misiones nuevas. Para determinar las probabilida-
des mínimas de que haya misiones nuevas que permitirían que la Base Logística funcionara
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sin pérdidas ni ganancias, nuevamente hay que volver a utilizar el cuadro de la esperanza
matemática de necesidades de apoyo a las misiones, esta vez ajustando el valor hipotético
de las probabilidades de que haya misiones nuevas de manera que si la esperanza matemática
resultante de necesidades de apoyo a misiones nuevas se incorpora en el cálculo de la relación
costo–utilidad se obtiene un resultado exactamente de 1. Esto se logra si las probabilidades
de que haya misiones nuevas se fijan en 0,12 (un 12%) en el caso de las misiones de tamaño
mediano y en 0,28 (un 28%) en el caso de las misiones pequeñas.

Cuadro 4
Cálculo de la esperanza matemática de las necesidades de apoyo
a las misiones en función de las necesidades de apoyo mínimas
para que no haya pérdidas ni ganancias

Resultado Probabilidad del resultado misiones nuevas (b) x (c)
(a) (b) (c) (d)

Total estimado de las necesidades de apoyo a
necesidades de apoyo a misiones nuevas

Esperanza matemática de las

------(En millones de dólares EE.UU.)------

Ninguna misión nueva 0,46 – –

Ninguna misión de tamaño mediano,
una misión pequeña 0,35 5 1,75

Ninguna misión de tamaño mediano,
dos misiones pequeñas 0,07 10 0,70

Una misión de tamaño mediano,
ninguna misión pequeña 0,06 30 1,80

Una misión de tamaño mediano, una
misión pequeña 0,05 35 1,75

Una misión de tamaño mediano, dos
misiones pequeñas 0,01 40 0,40

Total (= esperanza matemática de
las necesidades de apoyo a misiones
nuevas) 6,4

Dado el costo conocido del funcionamiento de la Base Logística en un año, a saber,
6,3 millones de dólares, la relación costo–utilidad revisada de la Base es:

6,4 millones de dólares
= 1,01

6,3 millones de dólares

En otras palabras, la Base seguirá funcionando sin pérdidas ni ganancias si las probabilidades
de que haya misiones nuevas se reducen a 0,12 (un 12%) en el caso de las misiones de tamaño
mediano y a 0,28 (un 28%) en el caso de las misiones pequeñas.
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Anexo VIII
Uso de la Base Logística de las Naciones Unidas por otros
organismos y programas de las Naciones Unidas

1. En el párrafo 5 de su resolución 52/1, la Asamblea General pidió al Secretario General
que considerara la posibilidad de hacer que utilizaran la Base Logística otros organismos y
programas de las Naciones Unidas y que pusiera la información pertinente a disposición de
la Asamblea General para que ésta pudiera tomar una decisión sobre el futuro de la Base
Logística en el contexto de una estrategia coherente del apoyo logístico.

2. En respuesta a esa solicitud, la Secretaría ha empezado a investigar la posibilidad de
que la Base Logística sea utilizada no sólo por el Departamento de Operaciones de
Mantenimiento de la Paz sino también por otros organismos y programas de las Naciones
Unidas. El Programa Mundial de Alimentos proyecta trasladar sus operaciones de almacén
de Pisa a Brindisi y se ha iniciado un examen detallado de la forma de integrar sus necesidades
en el funcionamiento actual de la Base Logística. Entretanto, a comienzos de enero el
Secretario General Adjunto del Departamento de Operaciones de Mantenimiento de la Paz
invitó a los directores de los siguientes departamentos y organismos de las Naciones Unidas
a que estudiaran sus tareas y operaciones con miras a determinar si pudiera resultar económico
incorporarlas en la Base.

a) Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Refugiados
(ACNUR);

b) Fondo de las Naciones Unidas para la Infancia (UNICEF);

c) Organización de las Naciones Unidas para la Educación, la Ciencia y la Cultura
(UNESCO);

d) Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo (PNUD);

e) Organización Mundial de la Salud (OMS);

f) Departamento de Asuntos Humanitarios;

g) Centro de Derechos Humanos;

h) Tribunal Internacional para la ex Yugoslavia.
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Anexo IX
Función de la Base Logística de las Naciones Unidas en la
estrategia de apoyo logístico de la Organización

1. Antecedentes. En enero de 1998, necesitaban apoyo logístico sobre el terreno
15 misiones de mantenimiento de la paz, con un total combinado de alrededor de 12.500 efec-
tivos en contingentes establecidos, 1.100 observadores militares y 3.000 integrantes de la
policía civil. De esas 15 misiones, dos estaban integradas solamente por contingentes
militares, cinco incluían contingentes militares y observadores/policías civiles o militares,
y ocho estaban integradas solamente por observadores y policías civiles o militares. También
había otras 17 misiones pequeñas que dependían del Departamento de Operaciones de
Mantenimiento de la Paz, pero que recibían apoyo del sistema logístico de ese Departamento.

2. Sobre la base de la experiencia reciente, cabe suponer que habrá que realizar una
planificación logística detallada para hasta cuatro nuevas misiones de mantenimiento de la
paz por año. Se supone que de hecho habrá que establecer una misión pequeña nueva (de
hasta 200 observadores) cada año, y una misión de tamaño mediano nueva (de hasta 3.000
efectivos en contingentes) cada dos años. Además, se supone que cada año se liquidará o se
reducirá considerablemente una de las misiones existentes.

3. El Secretario General tiene la intención de apoyar plenamente los objetivos de todas
las misiones de mantenimiento de la paz proporcionándoles la capacidad logística y de
comunicaciones necesaria, procurando al mismo tiempo que ese apoyo sea lo más económico
y oportuno posible. En particular, el Secretario General considera que el suministro inmediato
de los bienes y servicios necesarios es la piedra angular de sus iniciativas de despliegue rápido
y tiene efecto multiplicador en el proceso de paz. Por lo tanto, las capacidades de una base
logística y sus vínculos con un buen sistema general de logística para las misiones sobre el
terreno son fundamentales para el éxito del despliegue de nuevas misiones de mantenimiento
de la paz, el mantenimiento de las misiones en curso y el cierre oportuno de las que ya no se
necesitan.

4. El sistema general de logística para las misiones sobre el terreno permite llevar la plena
contabilidad de todos los recursos destinados a las actividades de mantenimiento de la paz
a nivel mundial, desde la adquisición hasta la enajenación. La Base Logística permite
almacenar material estratégico de reserva, reacondicionar artículos de alto valor y plazos de
entrega largos y una funciona como estación repetidora de comunicaciones mundiales para
la conexión de todas las actividades de mantenimiento de la paz. El Secretario General desea
informar a los Estados Miembros de que, aunque se están reduciendo el volumen y la duración
de las actividades de mantenimiento de la paz, esas capacidades son fundamentales para el
éxito sostenido y a largo plazo de la Organización.

5. Misión de apoyo logístico de las Naciones Unidas. Para el logro de esos objetivos,
el Secretario General ha definido la misión de apoyo logístico de las Naciones Unidas del
siguiente modo: Proporcionar apoyo logístico para el establecimiento, el despliegue, el
mantenimiento, el redespliegue y la liquidación de las misiones de mantenimiento de la paz
de las Naciones Unidas y otras misiones sobre el terreno, al mismo tiempo que se mantiene
la capacidad para apoyar el despliegue inmediato de misiones sobre el terreno y se lleva una
contabilidad completa de los recursos empleados.

6. Tareas de apoyo logístico derivadas de la misión de apoyo logístico de las Naciones
Unidas. Las siguientes tareas concretas de apoyo logístico derivadas de la misión de apoyo
logístico de las Naciones Unidas pueden definirse cronológicamente en relación con el ciclo
de vida de una misión de mantenimiento de la paz:
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a) Establecimiento. La etapa de “establecimiento” de una misión requiere una
planificación logística extensa y detallada para que los diversos componentes de la misión
se desplieguen con la mayor rapidez y eficiencia posibles y entren en funcionamiento cuanto
antes. Ello supone reunir detalles completos sobre el tipo, el tamaño, la composición y las
tareas de cada componente de la misión, planificar el traslado coordinado de esos componen-
tes a la zona de la misión, efectuar las gestiones necesarias para que los recursos de apoyo
al personal y a las tareas estén disponibles a la llegada de cada componente de la misión a
su zona de operaciones, y lograr todo eso a un costo mínimo para las Naciones Unidas.

b) Despliegue. La tarea del sistema logístico de las Naciones Unidas durante el
despliegue de la misión consiste en poner en práctica con la mayor eficiencia y eficacia
posibles los planes elaborados durante la etapa de establecimiento, y mantener al mismo
tiempo la flexibilidad para hacer frente a cambios de última hora en los planes de despliegue.

c) Mantenimiento. Una vez que se ha establecido plenamente una misión, el sistema
logístico de las Naciones Unidas debe seguir manteniéndolo mientras exista la misión con
la mayor economía y eficacia posibles. Esa tarea incluye no sólo el reaprovisionamiento
habitual para reponer suministros y materiales consumidos, sino también la rotación de los
contingentes al expirar sus períodos de servicio, la reposición de bienes vencidos u obsoletos,
y el suministro de equipo nuevo para atender a mandatos nuevos, u otros cambios en las
necesidades operacionales.

d) Redespliegue. La tarea de redespliegue es, en términos generales, la inversa de
la tarea de despliegue, salvo que el plazo para el retorno de todos los componentes de la
misión a sus puntos de origen tiende a ser más prolongado que el del despliegue inicial. La
flexibilidad sigue siendo un atributo fundamental en esta etapa para que se pueda hacer frente
a cambios de última hora en los programas de redespliegue.

e) Liquidación. La etapa de liquidación de una misión incluye el retiro de la zona
de la misión de todo el equipo reutilizable de propiedad de las Naciones Unidas (para su
utilización efectiva o posible en otras misiones sobre el terreno), la enajenación de todo el
material de propiedad de las Naciones Unidas que no sea reutilizable, el cierre de todas las
cuentas y otros asuntos pendientes, y el retiro del último personal de las Naciones Unidas.

7. Eficacia logística. Además, hay dos tareas adicionales de apoyo logístico que, si bien
no están vinculadas con el ciclo de vida de la misión, son fundamentales para el desempeño
eficaz de la misión de apoyo logístico de las Naciones Unidas:

a) Preparación. Uno de los principales desafíos a que debe hacer frente el sistema
logístico de las Naciones Unidas es el de establecer operaciones recién autorizadas con la
mayor rapidez y eficacia posibles. De lo contrario se puede producir una prolongación de
las crisis, un aumento notable de las necesidades de recursos para el mantenimiento de la paz
y, en algunos casos, el fracaso de la misión. Por lo tanto, el sistema logístico de las Naciones
Unidas debe ser capaz de cumplir los plazos de despliegue establecido por el Secretario
General.

b) Contabilidad. En todo el sistema logístico de las Naciones Unidas debe haber
una visibilidad completa y general de todos los recursos empleados, tanto para cumplir la
responsabilidad de la Organización de dar cuentas de los recursos proporcionados por los
Estados Miembros para el mantenimiento de la paz como para facilitar la gestión más eficaz
de esos recursos.

8. Iniciativas de despliegue rápido. A fin de cumplir rápida y eficazmente el propósito
de las resoluciones del Consejo de Seguridad, en particular el requisito de que el despliegue
sea rápido, el Secretario General considera que el sistema logístico de las Naciones Unidas
debe poder cumplir los siguientes plazos de ejecución:
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Día D – Resolución del Consejo de Seguridad

D + 1 – Autorización de la financiación anticipada (o antes)

D + 7 – Traslado por vía aérea a la zona de despliegue de los elementos
fundamentales de la plana mayor con el apoyo necesario de equipos
básicos para misiones

Establecimiento de los servicios integrados de apoyo a la misión y
preparativos para la llegada de los contingentes y otros componentes

D + 30 – Concluido el despliegue de la plana mayor de la misión

– Concluido el despliegue de los equipos básicos para misiones

– Concluido el despliegue de los elementos logísticos de avanzada

D + 45 a – Despliegue de los contingentes

D + 60 – Despliegue de otros componentes de la misión

9. Función de una base logística. Esta información se proporciona en atención al párrafo
5 de la resolución 52/1 de la Asamblea General, para que ésta pueda tomar una decisión sobre
el futuro de la Base Logística en el contexto de una estrategia coherente de apoyo logístico.
El Secretario General estima que una base logística es indispensable para que el sistema
logístico de las Naciones Unidas pueda cumplir los plazos para el despliegue de las misiones
indicado supra. También se necesita una base logística para hacer las siguientes contribucio-
nes a las tareas de apoyo logístico que se derivan de la misión de apoyo logístico de las
Naciones Unidas:

a) Establecimiento. Una base logística puede participar en esa etapa inicial, previa
al despliegue de una nueva misión, o en la ampliación de una misión existente, indicando los
materiales de reserva que puede proporcionar para acelerar el proceso y reducir los costos
de puesta en marcha de la nueva misión propuesta de mantenimiento de la paz (o de la
ampliación de una misión existente). La información de que la Base mantiene cantidades útiles
de material reutilizable ha facilitado la planificación logística de varias misiones planificadas
recientemente, como las posibles misiones para la República del Congo, la República
Democrática del Congo, Sierra Leona y la República Centroafricana, y la ampliación de la
MONUT y la Misión de las Naciones Unidas para el Referéndum del Sáhara Occidental
(MINURSO). Actualmente el examen de los recursos que se mantienen en la Base es parte
integrante del proceso de planificación logística del Departamento de Operaciones de
Mantenimiento de la Paz para toda misión nueva o ampliada.

b) Despliegue. Una base logística puede contribuir notablemente al despliegue
oportuno y económico de nuevas misiones (o a la ampliación de las existentes) de dos
maneras:

i) Proporcionando inmediatamente todos los equipos básicos para misiones que se
necesiten.

ii) Sirviendo de fuente de equipo disponible inmediatamente, recuperado de las
misiones que han terminado o cuyo tamaño se ha reducido con anterioridad, y que se
ha mantenido en reserva en espera de su reutilización. Este método no sólo evita los
gastos que entrañarían las nuevas adquisiciones, sino que además produce un ahorro
considerable de tiempo en comparación con el ciclo corriente de adquisiciones de las
Naciones Unidas. Por ejemplo, la Base ya ha suministrado cantidades importantes de
equipo para la puesta en marcha de la UNMIH, la UNAVEM III, la UNTAES y la
Misión de las Naciones Unidas en Bosnia y Herzegovina (UNMIBH), y para la
ampliación de la MONUT y la MINURSO. La Base también ha proporcionado material
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a varias misiones que no dependen del Departamento de Operaciones de Mantenimiento
de la Paz, como la Oficina del Coordinador de Asuntos Humanitarios de las Naciones
Unidas en el Iraq (UNOHCI), la Oficina de las Naciones Unidas en Burundi (ONUB),
la Oficina de las Naciones Unidas en Liberia (ONUL) y la Oficina de las Naciones
Unidas en Rwanda (ONUR).

c) Mantenimiento. Una vez que una misión ha quedado plenamente establecida, la
base logística puede continuar prestando asistencia para mantenerla con la mayor economía
y eficacia posibles satisfaciendo muchas de las necesidades de la misión con sus existencias
de materiales de reserva. Esa función es especialmente importante cuando es preciso reponer
equipo vencido u obsoleto en las misiones, o cuando se necesita equipo nuevo para atender
a nuevos mandatos o a otros cambios en las necesidades operacionales, especialmente cuando,
como suele ocurrir, esos cambios se producen con poco tiempo de aviso. Se han enviado
grandes cantidades de materiales de la Base Logística a las FPNU, la FPNUL, la UNOMIG,
la UNOMIL, la Fuerza de las Naciones Unidas para el Mantenimiento de la Paz en Chipre
(UNFICYP) y el Grupo de Observadores Militares de las Naciones Unidas en la India y el
Pakistán (UNMOGIP). En el caso de la UNOMIL, la Base prestó una asistencia valiosísima
para el rápido restablecimiento de la misión después de que la mayor parte de sus bienes
fueron saqueados o destruidos durante el resurgimiento de la guerra civil a principios de 1996.
Además, una base logística puede servir de estación repetidora para los servicios esenciales
de comunicación por satélite con las misiones en Asia, el Oriente Medio y la ex Yugoslavia
como la UNMOGIP, la UNFICYP, la FPNUL, el Organismo de las Naciones Unidas para
la Vigilancia de la Tregua en Palestina (ONUVT), la Fuerza de las Naciones Unidas de
Observación de la Separación (FNUOS), la UNOMIG, la UNTAES y la MONUT, que de
lo contrario tendrían dificultades para comunicarse con la Sede de las Naciones Unidas.

d) Redespliegue. Durante la etapa de redespliegue, una base logística puede servir
de fuente para el suministro provisional del equipo necesario para cubrir las necesidades
resultantes del redespliegue inicial de contingentes de especialistas, como las unidades de
ingeniería o de señales, en espera de la cesación final de las operaciones de una misión.

e) Liquidación. Cuando una misión de mantenimiento de la paz entra en la etapa
de liquidación (o de reducción de sus operaciones), una base logística desempeña dos
funciones fundamentales. En primer lugar, puede servir de depósito central de todo el equipo
de la Organización utilizable que no se necesita inmediatamente en otras misiones, y que
resulta económico mantener en reserva. De ese modo, las Naciones Unidas salvan la distancia
cronológica entre el momento en que se libera equipo reutilizable al cierre de una misión y
el momento en que se necesita ese tipo de equipo en una misión nueva. Ello permite que la
Organización evite el procedimiento altamente insatisfactorio de tener que enajenar equipo
excedente, pero reutilizable, a precios mínimos al cierre de una misión, sólo para tener que
comprar un equipo similar uno o dos años después a precio de artículo nuevo. Al momento
de prepararse el presente informe, la Base está desempeñando esa función en relación con
los locales de alojamiento y equipo conexo de la ex UNTAES. Ese equipo ha sido destinado
para su reutilización en la etapa de referéndum prevista de la MINURSO pero, habida cuenta
de que el Consejo de Seguridad aún no ha autorizado esa etapa de la misión y de que ya se
está liquidando la UNTAES, el equipo no se puede almacenar en ninguno de los dos lugares.
Por lo tanto, se está trasladando a la Base para su almacenamiento provisional hasta que se
realice el traslado definitivo a la MINURSO. La otra contribución decisiva que puede hacer
una base logística en la etapa de liquidación consiste en que su propia existencia como destino
para el almacenamiento permite liquidar y cerrar más rápidamente una misión. Esa reducción
del plazo de liquidación produce directamente economías considerables en los presupuestos
de liquidación. La existencia de su Base Logística ha permitido a las Naciones Unidas reducir
y liquidar rápidamente la ONUSOM, la UNOMIL, la UNAMIR y ahora, la UNTAES.
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f) Preparación. Una base logística puede ayudar a acelerar el proceso de despliegue
de misiones manteniendo, listos para su uso inmediato, un número de equipos básicos
uniformes para misiones, destinados cada uno de ellos a satisfacer las necesidades básicas
mínimas de alojamiento, comunicaciones, transporte y sustento de la vida en el difícil período
inicial de una nueva misión de mantenimiento de la paz. Aunque hasta el momento sólo se
han distribuido algunos elementos de los equipos básicos (por ejemplo a la UNOMIG), es
evidente que ésos equipos habrían acelerado enormemente el despliegue de la UNAMIR y
la UNAVEM III, si hubieran estado disponibles cuando se iniciaron esas misiones en 1994
y 1995. Desde abril de 1997 la disponibilidad de equipos básicos es un elemento integral de
la planificación logística y los planes actuales para una posible misión a la República
Centroafricana se basan en gran medida en el empleo de equipos básicos.

g) Contabilidad. Una base logística puede ayudar en la tarea de contabilidad
manteniendo la base de datos central de las existencias de recursos para las operaciones de
mantenimiento de la paz de las Naciones Unidas. Esa función se cumple mejor cuando la base
logística posee también instalaciones importantes de comunicaciones por satélite, ya que ello
permite la actualización rápida, en tiempo casi real, de la base de datos central y de las bases
de las misiones cuando se trasladan recursos de un lugar a otro o en un mismo lugar.
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Anexo X
Puesta al día de la gestión de las existencias acumuladas

1. Es bien sabido que en los difíciles comienzos de la Base, cuando con recurso limitados
se procuraba hacer frente a la enorme cantidad de equipo proveniente de Mozambique y,
particularmente, de Somalia, se produjo una acumulación considerable de equipo que debía
ser procesado. La Asamblea General en los párrafos 6 y 7 de su resolución 52/1, aprobó
financiación para la puesta al día de la gestión de las existencias acumuladas de la Base y pidió
que se le presentara un informe sobre esa actividad en la primera parte de la continuación
de su quincuagésimo segundo período de sesiones.

2. En la actualidad, se ha finalizado el 60% de la labor de puesta al día de la gestión de
las existencias acumuladas. Se ha examinado y clasificado más del 80% del equipo que se
encontraba en la Base. Se ha efectuado más del 50% de las actividades de reparación,
almacenamiento y paso a pérdidas y ganancias con arreglo a las políticas de retención
definidas en el informe del Secretario General de 21 de mayo de 1997 (A/51/905) y aprobadas
por la Asamblea General en el párrafo 14 de su resolución 52/1. Se ha procedido a la
eliminación física del equipo, que se ha efectuado ya en un 15%. La Base ha logrado
importantes progresos en la difícil tarea de la eliminación de material peligroso, el 80% del
cual ha sido retirado o destruido de conformidad con las normas nacionales e internacionales
aplicables de protección del medio ambiente.

3. Se prevé que para marzo de 1998 se habrá eliminado el resto del excedente de material
peligroso de la Base. Además, se están haciendo los preparativos para la venta al mejor postor
del primer lote de material de desecho resultante del proyecto de puesta al día de la gestión
de las existencias acumuladas, por lo que para fines de marzo de 1998 se debería haber
eliminado una cantidad considerable de material. El proyecto está bien encaminado para
finalizar en junio de 1998.
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Anexo XI
Información sobre el nivel de la plantilla

1. La Asamblea General, en el párrafo 11 de su resolución 52/1, hizo suya la recomenda-
ción formulada por la Comisión Consultiva en Asuntos Administrativos y de Presupuesto
de que el nivel de la plantilla de la Base se revisara a la luz del volumen de operaciones y pidió
al Secretario General que le presentara esa información en la primera parte de la continuación
del quincuagésimo segundo período de sesiones.

2. Como parte del proceso presupuestario para 1998–1999, la administración superior
de la Base, la División de Administración y Logística de Actividades sobre el Terreno y la
Oficina de Planificación de Programas, Presupuesto y Contabilidad General han examinado
cuidadosamente el nivel de la plantilla de la Base. De resultas de ese examen, el Secretario
General ha llegado a la conclusión de que es preciso aumentar en cuatro, es decir, a 48, la
dotación básica de personal de la Base a largo plazo, incluyendo para ello al personal
necesario para utilizar y conservar la estación repetidora de satélite, que constituye una de
las tareas principales de la Base. Con anterioridad, esas tareas habían sido realizadas por
personal de comunicaciones de otras misiones sobre el terreno con asignación temporal. El
cambio se refleja en la dotación de personal propuesta en el anexo IV del presente informe
y está incorporado en las cifras utilizadas como base de los análisis de costo–beneficio de
la Base y en sus resultados favorables.
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Anexo XII
Sistema de enlaces de comunicaciones

1. Introducción. La Asamblea General, en su resolución 52/1 pidió al Secretario General
que presentara información detallada sobre el sistema de enlaces de comunicaciones de la
Base Logística. En el presente anexo se proporciona la información solicitada, incluida
información de antecedentes sobre el desarrollo del sistema.

2. La Sección de Servicios Electrónicos de la Base tiene a su cargo el funcionamiento de
la estación de enlaces de comunicaciones y proporciona fundamentalmente tres servicios o
funciones conexos de apoyo a las comunicaciones en Brindisi.

a) Se encarga del funcionamiento y la conservación del Centro de operaciones
repetidoras de satélite de las Naciones Unidas. Esto incluye la conservación y el apoyo de
la red de datos de área extendida, que también es parte integrante de la red local de la Base;

b) Presta apoyo a la infraestructura interna de equipo de comunicaciones,
procesamiento electrónico de datos y equipo de oficina;

c) Proporciona asistencia técnica y servicios de conservación, reparación y
almacenamiento para el equipo de comunicaciones, procesamiento electrónico de datos y de
oficina que se recibe, se envía o se mantiene actualmente en las existencias de reserva y los
equipos básicos de las Naciones Unidas.

3. Antecedentes. A comienzo del decenio de 1990, las operaciones de mantenimiento de
la paz de las Naciones Unidas tuvieron que hacer frente a un aumento considerable de la
demanda de volumen y amplitud de los servicios telefónicos, de facsímile y de transmisión
de datos de la Sede de las Naciones Unidas a las misiones sobre el terreno y a otras oficinas
de las Naciones Unidas. Por consiguiente, fue necesario crear una instalación que sirviera
de estación repetidora de satélite/estación conmutadora entre las misiones con estaciones
terrestres de satélite en la región del Océano Índico, los lugares al este del meridiano 44 y
la Sede de las Naciones Unidas, que utiliza una estación terrestre conectada a un satélite en
la región del Océano Atlántico.

4. Antes de que se estableciera esta estación repetidora de satélite en la Base de Brindisi,
cumplía esta función la FPNUL en el Líbano meridional. Este servicio se instaló en la FPNUL
a consecuencia de los acontecimientos ocurridos durante el establecimiento del Grupo de
Observadores Militares de las Naciones Unidas para el Irán y el Iraq (UNIIMOG) en
septiembre de 1998. Para poder proporcionar al UNIIMOG enlaces de voz y de datos de
Bagdad y Teherán (ambas ciudades en la región del Océano Índico) a la Sede de las Naciones
Unidas en Nueva York, hubo que establecer una estación repetidora de satélite por las razones
de índole geográfica señaladas. Los enlaces de transmisión de datos, con anterioridad a la
instalación de la estación repetidora de satélite, se realizaban mediante enlaces de radio de
alta frecuencia por conducto de la FPNUL y para los enlaces de voz se utilizaban el costoso
sistema INMARSAT. Debido a que ya existía la operación de enlace de alta frecuencia y
habida cuenta de todos los aspectos políticos, geográficos y operacionales, la FPNUL resultó
ser un lugar apropiado. A pesar de que la FPNUL tenía la desventaja de estar situada en una
zona de conflicto, fue la única alternativa apropiada en ese momento.

5. Debido a la apertura de la Base como un sector de la UNPROFOR y a los preparativos
en marcha en Brindisi para que sirviera de cuartel general de retaguardia para la operación
de la ex Yugoslavia, lo que supondría necesidades importantes de comunicaciones por satélite,
resultó conveniente consolidar esta función y trasladar a la Base la estación repetidora de
satélite de la región del Océano Índico y del Atlántico. La función de enlace se inició
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paralelamente a la de la FPNUL en julio de 1995, y se asumió oficialmente a fines de 1995.
Inicialmente se prestaron servicios sólo al Grupo de Observadores Militares de las Naciones
Unidas en la India y el Pakistán (UNMOGIP), pero en la actualidad la estación repetidora
de satélite presta servicios a cuatro misiones en la región del Océano Índico (UNOMIG,
UNMOGIP, MONUT y la Oficina del Coordinador de Asuntos Humanitarios de las Naciones
Unidas en Iraq/Erbil), que no se pueden comunicar con la Sede de las Naciones Unidas sin
esa estación repetidora.

6. Brindisi tiene una ubicación geográfica tan buena como la FPNUL, o mejor, en lo que
respecta al acceso a los satélites alquilados de las Naciones Unidas. Además, Brindisi también
puede conectarse con el satélite utilizado para la operación en la ex Yugoslavia, lo que no
es posible en el Líbano meridional. Además, la Base Logística está situada en un medio
protegido y accesible.

7. Al finalizar las operaciones en Camboya, Somalia y Mozambique, entre otras, quedó
disponible gran cantidad de equipo de comunicaciones y de procesamiento electrónico de
datos de diversos tipos. Entre el equipo recibido en la Base de las misiones terminadas, había
una buena cantidad de equipo para transmisiones por satélite que se podía utilizar para
ampliar las actividades de estación repetidora . Este equipo de las misiones terminadas que
constituye la mayor parte del equipo de la estación repetidora de satélite, permitió a la Base
establecer esta estación sin gastos adicionales para la Organización.

Características de las instalaciones de comunicaciones
de la Base

8. Descripción técnica. La Sección de Servicios Electrónicos de la Base tiene a su cargo
el funcionamiento del siguiente servicio, que presta apoyo directo e indirecto a la Base y a
las misiones sobre el terreno.

Estación repetidora de operaciones de satélite de las Naciones Unidas

9. La Sección de Servicios Electrónicos, ubicada en la “Zona–3” de la Base, en la
actualidad mantiene y utiliza tres estaciones terrestres de satélite con antenas de un tamaño
de 7 metros a 4,5 metros. Esta instalación presta servicios a 18 oficinas o misiones de las
Naciones Unidas, y vincula la Base con la Sede de las Naciones Unidas en Nueva York. Cada
una de las tres antenas está orientada a un satélite diferente y sirve para la retransmisión par
ala región del Océano Índico y del Atlántico y para el enlace entre las misiones, función
recientemente añadida, y como capacidad adicional para funciones críticas de las misiones.

10. Algunos de los servicios telefónicos, de facsímile y de transmisión de datos son
directamente accesibles para la comunicación con la Base, en tanto que otros se conectan
con la infraestructura de la Base para proporcionar diversas rutas alternativas a la Sede de
las Naciones Unidas, así como contacto directo con la Base. El sistema telefónico de apoyo
de la Base también forma parte del servicio conmutado necesario para las funciones entre
las misiones.

11. Además, en la actualidad la Base está conectada con el Programa Mundial de
Alimentos/Organización de las Naciones Unidas para la Agricultura y la Alimentación
(PMA/FAO) en Roma y la Oficina de las Naciones Unidas en Ginebra por conducto de líneas
digitales alquiladas. Esas líneas proporcionan conexiones telefónicas, de facsímile y de
transmisión de datos a diversos organismos de las Naciones Unidas que están conectados
a las misiones sobre el terreno directamente por medio de los servicios de conexión por
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satélite proporcionados por la Base. El enlace con Ginebra también brinda una ruta alternativa
para transmisiones de voz y de facsímile de todos los lugares conectados con la Base a la Sede
de las Naciones Unidas. El costo de este enlace se distribuye entre todas las misiones que
lo utilizan.

12. En estos momentos se está mejorando la red telefónica para establecer un sistema
plenamente integrado, con la Base como estación central, para lo que se denomina sistema
entre misiones de la División de Administración y Logística de Actividades sobre el Terreno.
Ahora, el sistema asigna un número equivalente a un código de zona y todos los usuarios
pueden llamar sin intermediario a cualquier destino de la red utilizando el discado directo.
Sin este servicio compartido en la estación repetidora habría que ampliar las conexiones a
todos los lugares, lo que redundaría de inmediato en un aumento del costo de alquiler de
transpondedor. Habida cuenta de que es preciso establecer conexiones con todos los lugares
para el peor de los casos, esto entrañaría un aumento estimado del uso de banda de satélite
de 18 MHZ. Según el período de alquiler, ello costaría aproximadamente 600.000 dólares
por año. Esta línea alquilada también brinda una ruta independiente controlada por las
Naciones Unidas en caso de que fallara la estación terrestre de Nueva York.

13. En relación con la UNOMIG y la Oficina del Coordinador de las Naciones Unidas de
Asuntos Humanitarios en el Iraq, la Base también actúa como una instalación repetidora para
la comunicación de las misiones, por que estas dos misiones tienen un solo lugar con acceso
al satélite de la región del Atlántico y se verían forzadas a instalar una segunda antena de
satélite si la Base no enlazara la comunicación de las misiones en la región del Océano Índico
y del Atlántico. Por ello, con este servicio se han evitado los gastos de adquisición y de
funcionamiento de otras dos estaciones terrestres.

14. El Programa Mundial de Alimentos sufraga el enlace al PMA/FAO en Roma, que en
la actualidad se está mejorando de 64 Kpbs (3 líneas de voz/facsímile) a 128 Kbps (6 líneas
de voz/facsímile más 1 de transmisión de datos), habida cuenta del aumento previsto del
volumen de comunicaciones como resultado de la activación de un nuevo enlace entre la Base
y la Oficina de las Naciones Unidas en Nairobi. El costo de esta línea alquilada es de unos
20.000 dólares por año, en circunstancias en que los gastos telefónicos únicamente del PMA
para las comunicaciones entre Roma y Nairobi en 1997 fueron del orden de 200.000 dólares.
En efecto, el alquiler y el servicio prestado producen economías netas de unos 180.000 dólares
por año sólo para esta conexión.

15. Cada vez adquiere mayor importancia la función de la Base de enlace de las transmisio-
nes de datos de las misiones a la Sede de las Naciones Unidas, así su función como uno de
los principales elementos del sistema de control de los bienes sobre el terreno. Se han
elaborado planes para aprovechar el distribuidor de comunicaciones de datos (TCP/IP) que
en la actualidad está conectado con cuatro misiones que utilizan el sistema de satélite de las
Naciones Unidas. Este equipo proviene de las existencias de la Fuerza de Paz de las Naciones
Unidas. Un enlace TCP/IP puede servir de portador de programas tales como Lotus Notes
y correo electrónico y facilita la conexión con la Internet de las misiones que no tienen acceso
a los proveedores locales.

16. Infraestructura interna de la Base Logística. El elemento fundamental del sistema
telefónico interno de la Base es el sistema de conmutador telefónico Ericcson MD 110. Este
sistema tiene tres nódulos principales, en el edificio 178, en el edificio 146 y en la estación
repetidora de satélite de las Naciones Unidas. Los nódulos están conectados por cables de
2 Mbps (EI).

17. Los servidores de la red local y de la red de área extendida de la Base se encuentran
en el edificio 178 y se comunican con toda la Base por diversos medios. Por ejemplo, en el
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edificio 94 existe un enlace de radio de 10 Mbps que presta servicios a los usuarios en la
“Zona–4” y la “Zona–5” de la Base.

18. Conservación del equipo de comunicaciones, de procesamiento electrónico de datos
y de oficina de la Base. Los servicios de conservación del equipo de comunicaciones, de
procesamiento electrónico de datos y de oficinas de la Base se encuentran en los edificios
178, 199 y 130, respectivamente. Con la plantilla actual, esos servicios pueden examinar y
reparar la mayor parte de los artículos de la Sección de Servicios Electrónicos incluidos en
las existencias de las Naciones Unidas. Se han tomado equipos de ensayo y herramientas de
las existencias de las misiones terminadas, que se utilizan en estos talleres. En su mayor parte,
el equipo se repara con piezas recuperadas del desguace de equipo inutilizable. Desde
septiembre de 1997, la Sección de Servicios Electrónicos también se encarga del almacena-
miento para la “reserva de las Naciones Unidas” de artículos de comunicaciones, procesa-
miento electrónico de datos y oficinas.


